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Pozměňovací návrhy k návrhu aktu

Pozměňovací návrhy Parlamentu předložené ve dvou sloupcích

Vypuštění textu je označeno tučnou kurzivou v levém sloupci. Nahrazení je 
označeno tučnou kurzivou v obou sloupcích. Nový text je označen tučnou 
kurzivou v pravém sloupci.

První a druhý řádek záhlaví každého pozměňovacího návrhu označují 
příslušnou část projednávaného návrhu aktu. Pokud se pozměňovací návrh 
týká existujícího aktu, který má být návrhem aktu pozměněn, je v záhlaví 
mimo to na třetím řádku uveden existující akt a na čtvrtém řádku ustanovení 
existujícího aktu, kterého se pozměňovací návrh týká.

Pozměňovací návrhy Parlamentu v podobě konsolidovaného textu

Nové části textu jsou označeny tučnou kurzivou. Vypuštěné části textu jsou 
označeny symbolem ▌nebo přeškrtnuty. Nahrazení se vyznačují tak, že nový 
text se označí tučnou kurzivou a nahrazený text se vymaže nebo přeškrtne. 
Výjimečně se neoznačují změny výlučně technické povahy, které provedly 
příslušné útvary za účelem vypracování konečného znění.
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NÁVRH LEGISLATIVNÍHO USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o návrhu nařízení Evropského parlamentu a Rady o rámci pro přístup k finančním 
údajům a o změně nařízení (EU) č. 1093/2010, (EU) č. 1094/2010, (EU) č. 1095/2010 
a (EU) 2022/2554
(COM(2023)0360 – C9-0215/2023 – 2023/0205(COD))

(Řádný legislativní postup: první čtení)

Evropský parlament,

– s ohledem na návrh Komise předložený Evropskému parlamentu a Radě 
(COM(2023)0360),

– s ohledem na čl. 294 odst. 2 a článek 114 Smlouvy o fungování Evropské unie, 
v souladu se kterými Komise předložila svůj návrh Parlamentu (C9-0215/2023),

– s ohledem na čl. 294 odst. 3 Smlouvy o fungování Evropské unie,

– s ohledem na článek 59 jednacího řádu,

– s ohledem na zprávu Hospodářského a měnového výboru (A9-0000/2023),

1. přijímá níže uvedený postoj v prvním čtení;

2. vyzývá Komisi, aby věc znovu postoupila Parlamentu, jestliže svůj návrh nahradí jiným 
textem, podstatně jej změní nebo má v úmyslu jej podstatně změnit;

3. pověřuje svou předsedkyni, aby předala postoj Parlamentu Radě, Komisi, jakož i 
vnitrostátním parlamentům.

Pozměňovací návrh 1

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(2) Zákazníci finančních institucí, a to 
jak spotřebitelé, tak i podniky, by měli mít 
účinnou kontrolu nad svými finančními 
údaji a možnost využívat otevřené, 
spravedlivé a bezpečné inovace ve 
finančním sektoru založené na datech. Tito 
zákazníci by měli mít možnost rozhodovat 
o tom, jak a kým budou jejich finanční 
údaje využívány, a pokud o to mají zájem, 

(2) Zákazníci finančních institucí, a to 
jak spotřebitelé, tak i podniky, by měli své 
finanční údaje skutečně vlastnit a mít nad 
nimi účinnou kontrolu údaji a možnost 
využívat otevřené, spravedlivé a bezpečné 
inovace ve finančním sektoru založené na 
datech. Tito zákazníci by měli mít možnost 
rozhodovat o tom, jak a kým budou jejich 
finanční údaje využívány, a pokud o to 
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měli by mít možnost poskytnout podnikům 
přístup ke svým údajům za účelem získání 
finančních a informačních služeb.

mají zájem, měli by mít možnost 
poskytnout podnikům bezpečný přístup ke 
svým údajům za účelem získání finančních 
a informačních služeb.

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se zdůraznit, že zákazníci si ponechávají vlastnictví svých finančních údajů a že 
přístup k finančním údajům by měl být bezpečný.

Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(3) Unie deklarovala v rámci své 
politiky zájem na tom, aby zákazníci 
finančních institucí měli ke svým 
finančním údajům přístup. Komise ve 
svém sdělení o strategii v oblasti 
digitálních financí a sdělení o unii 
kapitálových trhů přijatém v roce 2021 
potvrdila záměr zavést rámec pro přístup k 
finančním údajům, aby mohli zákazníci 
využívat výhod sdílení údajů ve finančním 
sektoru. Mezi tyto výhody patří vývoj a 
poskytování finančních produktů a 
finančních služeb založených na datech, 
což je možné díky sdílení zákaznických 
údajů.

(3) Unie deklarovala v rámci své 
politiky zájem na tom, aby zákazníci 
finančních institucí měli ke svým 
finančním údajům přístup. Komise ve 
svém sdělení o strategii v oblasti 
digitálních financí a sdělení o unii 
kapitálových trhů přijatém v roce 2021 
potvrdila záměr zavést rámec pro přístup k 
finančním údajům, aby mohli zákazníci 
využívat výhod uvolnění jejich údajů ve 
finančním sektoru. Mezi tyto výhody patří 
vývoj a poskytování finančních produktů a 
finančních služeb založených na datech 
finančním sektorem, což je možné díky 
opakovanému použití zákaznických údajů. 
Vytvořením synergií s daty z jiných 
relevantních odvětví by se mohl dále zvýšit 
inovační potenciál těchto finančních 
produktů a finančních služeb ve prospěch 
zákazníků a celé datové ekonomiky.

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se používat formulace, které se jasněji zaměřují na stanovení práv spotřebitelů a 
podnikatelských zákazníků na přístup k údajům. Nařízení FIDA by mělo především umožnit 
zákazníkům převzít kontrolu nad jejich údaji, aby k nim mohli přistupovat a dále je využívat 
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podle vlastního uvážení. Dále se navrhuje vyjasnit, že nařízení FIDA umožňuje finančnímu 
sektoru nabízet finanční služby a produkty na základě zpřístupněných údajů.

Pozměňovací návrh 3

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4) V rámci finančních služeb a v 
důsledku revidované směrnice Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2015/23667 
začalo sdílení údajů o platebních účtech v 
Unii na základě povolení zákazníka měnit 
způsob, jakým spotřebitelé a podniky 
využívají bankovní služby. V návaznosti 
na opatření uvedené směrnice by měl být 
vytvořen regulační rámec pro sdílení 
zákaznických údajů v celém finančním 
sektoru nad rámec údajů o platebních 
účtech. To by mělo být také základním 
kamenem pro plné začlenění finančního 
sektoru do strategie Komise pro data8, 
která podporuje sdílení údajů napříč 
odvětvími.

(4) V rámci finančních služeb a v 
důsledku revidované směrnice Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2015/23667 začal 
přístup k údajům o platebních účtech v 
Unii na základě povolení zákazníka měnit 
způsob, jakým spotřebitelé a podniky 
využívají bankovní služby. V návaznosti 
na opatření uvedené směrnice by měl být 
vytvořen regulační rámec pro přístup k 
zákaznickým údajům v celém finančním 
sektoru nad rámec údajů o platebních 
účtech. To by mělo být také základním 
kamenem pro plné začlenění finančního 
sektoru do strategie Komise pro data8, 
která podporuje přístup k údajům napříč 
odvětvími.

__________________ __________________
7 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2015/2366 ze dne 25. listopadu 2015 
o platebních službách na vnitřním trhu, o 
změně směrnice 2002/65/ES, 2009/110/ES, 
2013/36/EU a nařízení (EU) č. 1093/2010 a 
o zrušení směrnice 2007/64/ES (Úř. věst. L 
337, 23.12.2015, s. 35).

7 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2015/2366 ze dne 25. listopadu 2015 
o platebních službách na vnitřním trhu, o 
změně směrnice 2002/65/ES, 2009/110/ES, 
2013/36/EU a nařízení (EU) č. 1093/2010 a 
o zrušení směrnice 2007/64/ES (Úř. věst. L 
337, 23.12.2015, s. 35).

8 https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/CS/TXT/?qid=1593073685620&ur
i=CELEX%3A52020DC0066

8 https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/CS/TXT/?qid=1593073685620&ur
i=CELEX%3A52020DC0066

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se používat formulace, které se jasněji zaměřují na stanovení práv spotřebitelů a 
podnikatelských zákazníků na přístup k údajům. Nařízení FIDA by mělo především umožnit 
zákazníkům převzít kontrolu nad jejich údaji, aby k nim mohli přistupovat a dále je využívat 
podle vlastního uvážení.
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Pozměňovací návrh 4

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5) Pro vytvoření dobře fungujícího a 
účinného rámce pro sdílení údajů ve 
finančním sektoru je nezbytné zajistit 
kontrolu ze strany zákazníků a jejich 
důvěru. Zajištění účinné kontroly ze strany 
zákazníků nad sdílením údajů přispívá k 
inovacím i k důvěře zákazníků v toto 
sdílení. Účinná kontrola tak pomáhá 
překonat neochotu zákazníků sdílet své 
údaje. Podle stávajícího unijního rámce je 
právo subjektu údajů na přenositelnost 
údajů v souladu s nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/6799 
omezeno na osobní údaje a lze se na něj 
odvolat pouze v případě, že je přenos údajů 
technicky proveditelný. Zákaznické údaje a 
technická rozhraní ve finančním sektoru 
nad rámec platebních účtů nejsou 
standardizována, což prodražuje sdílení 
údajů. Finanční instituce mají dále pouze 
zákonnou povinnost zpřístupnit údaje o 
platbách svých zákazníků.

(5) Pro vytvoření dobře fungujícího a 
účinného rámce pro přístup k údajům ve 
finančním sektoru je nezbytné zajistit 
kontrolu ze strany zákazníků a jejich 
důvěru. Zajištění účinné kontroly ze strany 
zákazníků nad jejich údaji přispívá k 
inovacím i k důvěře zákazníků ve 
využívání alternativních poskytovatelů 
služeb. Účinná kontrola tak pomáhá 
překonat neochotu zákazníků opakovaně 
používat své údaje. Podle stávajícího 
unijního rámce je právo subjektu údajů na 
přenositelnost údajů v souladu s nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/6799 omezeno na osobní údaje a lze 
se na něj odvolat pouze v případě, že je 
přenos údajů technicky proveditelný. 
Zákaznické údaje a technická rozhraní ve 
finančním sektoru nad rámec platebních 
účtů nejsou standardizována, což 
prodražuje přístup k údajům. Finanční 
instituce mají dále pouze zákonnou 
povinnost zpřístupnit údaje o platbách 
svých zákazníků.

__________________ __________________
9 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o 
ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů a o volném 
pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 
95/46/ES (obecné nařízení o ochraně 
osobních údajů) (Úř. věst. L 119, 4.5.2016, 
s. 1).

9 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o 
ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů a o volném 
pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 
95/46/ES (obecné nařízení o ochraně 
osobních údajů) (Úř. věst. L 119, 4.5.2016, 
s. 1).

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se používat formulace, které se jasněji zaměřují na stanovení práv spotřebitelů a 
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podnikatelských zákazníků na přístup k údajům. Nařízení FIDA by mělo především umožnit 
zákazníkům převzít kontrolu nad jejich údaji, aby k nim mohli přistupovat a dále je využívat 
podle vlastního uvážení.

Pozměňovací návrh 5

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6) Ekonomika finančních údajů v Unii 
proto zůstává roztříštěná a vyznačuje se 
nerovnoměrným sdílením údajů, 
překážkami a velkou neochotou 
zúčastněných stran zapojit se do sdílení 
údajů nad rámec platebních účtů. 
Zákazníci proto nemají prospěch z 
individualizovaných produktů a služeb 
založených na datech, které by mohly 
vyhovovat jejich specifickým potřebám. 
Neexistence personalizovaných finančních 
produktů omezuje možnost inovací 
prostřednictvím nabídky více možností 
výběru a většího rozsahu finančních 
produktů a služeb pro spotřebitele, kteří o 
to mají zájem a kteří by jinak mohli 
využívat nástroje založené na datech, jež 
by jim umožnily přijímat informovaná 
rozhodnutí, porovnávat uživatelsky 
vstřícným způsobem jednotlivé nabídky a 
přecházet na výhodnější produkty, které na 
základě jejich údajů odpovídají jejich 
preferencím. Stávající překážky sdílení 
obchodních údajů brání podnikům, 
zejména malým a středním, využívat lepší, 
pohodlnější a automatizované finanční 
služby.

(6) Ekonomika finančních údajů v Unii 
proto zůstává roztříštěná a vyznačuje se 
nerovnoměrným přístupem k údajům, 
překážkami a velkou neochotou 
zúčastněných stran zapojit se do uvolnění 
a opakovaného používání údajů nad rámec 
platebních účtů. Zákazníci proto nemají 
prospěch z individualizovaných produktů a 
služeb založených na datech, které by 
mohly vyhovovat jejich specifickým 
potřebám. Neexistence personalizovaných 
finančních produktů omezuje možnost 
inovací prostřednictvím nabídky více 
možností výběru a většího rozsahu 
finančních produktů a služeb pro 
spotřebitele, kteří o to mají zájem a kteří by 
jinak mohli využívat nástroje založené na 
datech, jež by jim umožnily přijímat 
informovaná rozhodnutí, porovnávat 
uživatelsky vstřícným způsobem jednotlivé 
nabídky a přecházet na výhodnější 
produkty, které na základě jejich údajů 
odpovídají jejich preferencím. Stávající 
překážky pro opakované použití 
obchodních údajů brání podnikům, 
zejména malým a středním podnikům 
(MSP), využívat lepší, pohodlnější a 
automatizované finanční služby.

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se používat formulace, které se jasněji zaměřují na stanovení práv spotřebitelů a 
podnikatelských zákazníků na přístup k údajům. Nařízení FIDA by mělo především umožnit 
zákazníkům převzít kontrolu nad jejich údaji, aby k nim mohli přistupovat a dále je využívat 
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podle vlastního uvážení. Dále zavedení zkratky „MSP“.

Pozměňovací návrh 6

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(7) Pro usnadnění bezproblémového a 
účinného přístupu k údajům je nezbytné 
zpřístupnění údajů prostřednictvím 
kvalitních aplikačních programovacích 
rozhraní (API). Mimo oblast platebních 
účtů však pouze menšina finančních 
institucí, které jsou držiteli údajů, uvádí, že 
údaje zpřístupňují prostřednictvím 
technických rozhraní, jako jsou aplikační 
programovací rozhraní (API). Vzhledem k 
tomu, že pobídky k rozvoji takových 
inovativních služeb chybí, zůstává 
poptávka po přístupu k údajům na trhu 
omezená.

(7) Pro usnadnění bezproblémového a 
účinného přístupu k údajům je nezbytné 
zpřístupnění údajů prostřednictvím 
technických rozhraní, jako jsou kvalitní 
aplikační programovací rozhraní (API). 
Mimo oblast platebních účtů však pouze 
menšina finančních institucí, které jsou 
držiteli údajů, uvádí, že údaje zpřístupňují 
prostřednictvím technických rozhraní, jako 
jsou aplikační programovací rozhraní 
(API). Vzhledem k tomu, že pobídky k 
rozvoji takových inovativních služeb 
chybí, zůstává poptávka po přístupu k 
údajům na trhu omezená.

Or. en

Odůvodnění

Abychom nebyli konkrétní ohledně použité technologie (rozhraní API je zřejmě dosud 
nejrozšířenější formou), navrhuje se použít stejnou formulaci jako ve druhé větě odůvodnění.

Pozměňovací návrh 7

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9) Údaje zahrnuté do oblasti 
působnosti tohoto nařízení by měly 
vykazovat vysokou přidanou hodnotu pro 
finanční inovace a nízké riziko finančního 
vyloučení pro spotřebitele. Toto nařízení 
by se proto nemělo vztahovat na údaje 
týkající se zdravotního a nemocenského 
pojištění spotřebitele v souladu se směrnicí 

(9) Údaje zahrnuté do oblasti 
působnosti tohoto nařízení by měly 
vykazovat vysokou přidanou hodnotu pro 
finanční inovace a nízké riziko finančního 
vyloučení pro spotřebitele. Toto nařízení 
by se proto nemělo vztahovat na údaje 
týkající se zdravotního a nemocenského 
pojištění spotřebitele v souladu se směrnicí 
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Evropského parlamentu a Rady 
2009/138/ES10 ani na údaje o produktech 
životního pojištění spotřebitele v souladu 
se směrnicí 2009/138/ES, které nejsou 
smlouvami týkajícími se životního 
pojištění krytými pojistnými produkty s 
investiční složkou. Toto nařízení by se 
rovněž nemělo vztahovat na údaje 
shromažďované při posuzování 
úvěruschopnosti spotřebitele. Sdílení 
zákaznických údajů v oblasti působnosti 
tohoto nařízení by mělo respektovat 
ochranu důvěrných obchodních údajů a 
obchodních tajemství.

Evropského parlamentu a Rady 
2009/138/ES10 ani na údaje o produktech 
životního pojištění spotřebitele v souladu 
se směrnicí 2009/138/ES, které nejsou 
smlouvami týkajícími se životního 
pojištění krytými pojistnými produkty s 
investiční složkou. Toto nařízení by se 
nemělo vztahovat na údaje týkající se 
nemocenského a zdravotního pojištění 
člena nebo příjemce v souladu se směrnicí 
(EU)2016/234110a. Toto nařízení by se 
rovněž nemělo vztahovat na údaje 
shromažďované při posuzování 
úvěruschopnosti spotřebitele. Přístup k 
zákaznickým údajům v oblasti působnosti 
tohoto nařízení a jejich použití by měly 
respektovat ochranu důvěrných obchodních 
údajů a obchodních tajemství v souladu se 
směrnicí (EU)2016/94310b, včetně 
matematických a metodických přístupů. 

__________________ __________________
10 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2009/138/ES ze dne 25. listopadu 
2009 o přístupu k pojišťovací a zajišťovací 
činnosti a jejím výkonu (Solventnost II) 
(přepracované znění) (Úř. věst. L 335, 
17.12.2009, s. 1).

10 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2009/138/ES ze dne 25. listopadu 
2009 o přístupu k pojišťovací a zajišťovací 
činnosti a jejím výkonu (Solventnost II) 
(přepracované znění) (Úř. věst. L 335, 
17.12.2009, s. 1).
10a Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2016/2341 ze dne 14. prosince 
2016 o činnostech institucí 
zaměstnaneckého penzijního pojištění 
(IZPP) a dohledu nad nimi (Úř. věst. L 
354, 23.12.2016, s. 37).
10b Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2016/943 ze dne 8. června 
2016 o ochraně nezveřejněného know-
how a obchodních informací (obchodního 
tajemství) před jejich neoprávněným 
získáním, využitím a zpřístupněním 
(Úř. věst. L 157, 15.6.2016, s. 1).

Or. en

Odůvodnění

IZPP mohou také poskytovat dávky, které pokrývají rizika nemoci a zdraví a jsou srovnatelné 
s nemocenským a zdravotním pojištěním. Vzhledem k tomu, že rizika vyloučení z finančních 
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zdrojů jsou podobná, navrhuje se vyloučit tyto údaje také z oblasti působnosti nařízení FIDA. 
Viz také připomínky, které v této souvislosti uvedl evropský inspektor ochrany údajů (EIOÚ) 
ve svém stanovisku (bod 13). Dále se navrhuje zahrnout odkaz na směrnici o ochraně 
obchodního tajemství.

Pozměňovací návrh 8

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 9 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9a) Pro účely poskytování finančních 
služeb a produktů v oblasti působnosti 
tohoto nařízení by měli držitelé a uživatelé 
údajů dodržovat stávající pravidla a 
pokyny Unie týkající se přístupu k 
osobním údajům a jejich používání. To 
zahrnuje pravidla použitelná pro 
provádění posouzení úvěruschopnosti 
spotřebitele, jak jsou stanovena ve 
směrnici Evropského parlamentu a Rady 
[XXXX/XXXX]1a (směrnice o 
spotřebitelských úvěrech) a směrnici 
Evropského parlamentu a 
Rady2014/17/EU1b (směrnice o 
hypotečních úvěrech) nebo povinnost 
investičních podniků jednat při 
posuzování vhodnosti v nejlepším zájmu 
zákazníka.
_______________
1a COM(2021)0347.
1b Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2014/17/EU ze dne 4. února 2014 o 
smlouvách o spotřebitelském úvěru na 
nemovitosti určené k bydlení a o změně 
směrnic 2008/48/ES a 2013/36/EU a 
nařízení (EU) č. 1093/2010 (Úř. věst. L 
60, 28.2.2014, s. 34).

Or. en

Odůvodnění

Jak doporučil EIOÚ ve svém stanovisku (bod 29), je třeba připomenout existenci odvětvových 
právních předpisů a pokynů, které se vztahují na způsobilé subjekty uvedené v čl. 2 odst. 2, 
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včetně právních předpisů, které se vztahují na spotřebitelské úvěry.

Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(10) Sdílení zákaznických údajů v 
oblasti působnosti tohoto nařízení by mělo 
být založeno na povolení zákazníka. Právní 
povinnost držitelů údajů sdílet zákaznické 
údaje by měla vzniknout v okamžiku, kdy 
zákazník požádá o sdílení svých údajů s 
uživatelem údajů. Tuto žádost může podat 
uživatel údajů jednající jménem zákazníka. 
Pokud se jedná o zpracování osobních 
údajů, měl by mít uživatel údajů platný 
právní základ pro zpracování podle 
nařízení (EU) 2016/679. Údaje o 
zákaznících mohou být zpracovávány pro 
dohodnuté účely v rámci poskytované 
služby. Zpracování osobních údajů musí 
respektovat zásady ochrany osobních 
údajů, včetně zákonnosti, korektnosti a 
transparentnosti, účelového omezení a 
minimalizace údajů. Zákazník má právo 
povolení udělené uživateli údajů odejmout. 
Pokud je zpracování údajů nezbytné pro 
plnění smlouvy, měl by mít zákazník 
možnost odejmout povolení v souladu se 
smluvními závazky, kde je subjekt údajů 
jednou ze stran. Pokud je zpracování 
osobních údajů založeno na souhlasu, má 
subjekt údajů právo svůj souhlas kdykoli 
odvolat, jak stanoví nařízení (EU) 
2016/679.

(10) Přístup k zákaznickým údajům v 
oblasti působnosti tohoto nařízení by měl 
být založen na výslovném povolení 
zákazníka. Takové povolení by nemělo být 
založeno pouze na přístupu „odškrtávání 
položek“ nebo na používání zobecňujících 
frází. Při žádosti o výslovné povolení 
zákazníka k použití jeho údajů by 
uživatelé údajů měli upřesnit, k jakému 
účelu hodlají údaje zákazníka použít, 
pokud jim zákazník toto povolení udělí. 
Právní povinnost držitelů údajů umožnit 
přístup k zákaznickým údajům by měla 
vzniknout v okamžiku, kdy zákazník 
výslovně požádá o zpřístupnění svých 
údajů uživateli údajů. Uživatel údajů by 
měl být schopen prokázat, jakým 
způsobem bude zajištěn a zachován 
nejlepší zájem zákazníka. V souladu s 
nařízením Evropského parlamentu a Rady 
(EU) [XXXX/XXXX]1a (akt o datech) 
nemůže být podnik poskytující hlavní 
služby platformy, který byl určen jako 
strážce přístupu podle nařízení 
(EU)2022/19251b, způsobilý jako uživatel 
údajů podle tohoto nařízení. Omezení 
poskytování přístupu strážcům přístupu by 
je nevyloučilo z trhu a nezabránilo jim 
nabízet jeho služby, protože dobrovolné 
dohody mezi nimi a držiteli dat zůstávají 
nedotčeny. Pokud se jedná o zpracování 
osobních údajů, měl by se uživatel údajů 
opírat o jeden z platných právních 
základů pro zpracování podle článku 6 
nařízení (EU) 2016/679. Údaje o 
zákaznících mohou být zpracovávány 
pouze pro dohodnuté účely v rámci 
poskytované služby. Podle tohoto nařízení 
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by tyto účely měly být přísně omezeny na 
poskytování finančního produktu, 
finanční služby nebo služby finančních 
informací. Zpracování osobních údajů 
musí respektovat zásady ochrany osobních 
údajů, včetně zákonnosti, korektnosti a 
transparentnosti, účelového omezení a 
minimalizace údajů. Zákazník má právo 
povolení udělené uživateli údajů kdykoliv 
odejmout. Například pokud je zpracování 
údajů nezbytné pro plnění smlouvy, měl by 
mít zákazník možnost odejmout povolení v 
souladu se smluvními závazky, kde je 
subjekt údajů jednou ze stran. Podobně, 
pokud je zpracování osobních údajů 
založeno na souhlasu, měl by mít subjekt 
údajů možnost svůj souhlas kdykoli 
odvolat, jak stanoví nařízení (EU) 
2016/679. Uživatel údajů by neměl mít 
možnost předat údaje o zákazníkovi třetí 
straně bez tohoto výslovného souhlasu, 
nebo dokonce jinému subjektu v rámci 
stejné skupiny.
__________________
1aNařízení Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2023/... ze dne 13. prosince 
2023 o harmonizovaných pravidlech pro 
spravedlivý přístup k datům a jejich 
využívání a o změně nařízení (EU) 
2017/2394 a směrnice (EU) 2020/1828 
(akt o datech) (Úř. věst. L ...).
1b Nařízení Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2022/1925 ze dne 14. září 2022 
o spravedlivých trzích otevřených 
hospodářské soutěži v digitálním odvětví a 
o změně směrnic (EU) 2019/1937 a (EU) 
2020/1828 (nařízení o digitálních trzích) 
(Úř. věst. L 265, 12.10.2022, s. 1).

Or. en

Odůvodnění

Vysvětlení a návrhy: použití údajů by mělo být vždy v nejlepším zájmu zákazníka; přístup k 
údajům spotřebitelů, které držitelé údajů uchovávají, by měl být podmíněný; strážci přístupu 
podle nařízení o digitálních trzích by neměli mít přístup k údajům podle nařízení FIDA; 
přesnější odkazy na GDPR; pro jakýkoli přenos údajů by měl být vyžadován souhlas 
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zákazníka. Dále je zahrnut bod (40) stanoviska EIOÚ.

Pozměňovací návrh 10

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 11

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(11) To, že se zákazníkům umožní sdílet 
údaje o jejich současných investicích, 
může podpořit inovace v oblasti 
poskytování retailových investičních 
služeb. Shromažďování primárních údajů 
pro posouzení vhodnosti a přiměřenosti 
retailového investora je pro zákazníka 
časově náročné a pro poradce a distributory 
investičních a penzijních produktů a 
pojistných produktů s investiční složkou 
představuje významný nákladový faktor. 
Sdílení zákaznických údajů týkajících se 
objemu úspor a investic do finančních 
nástrojů, včetně pojistných produktů s 
investiční složkou, a údajů shromážděných 
za účelem posouzení vhodnosti a 
přiměřenosti může zlepšit investiční 
poradenství pro spotřebitele a má silný 
inovační potenciál, včetně vývoje nástrojů 
personalizovaného investičního 
poradenství a správy investic, které mohou 
zvýšit účinnost poradenství v oblasti 
retailových investic. Takové nástroje pro 
správu již na trhu vznikají a mohou se 
efektivněji rozvíjet v kontextu, kdy 
zákazník může sdílet své údaje týkající se 
investic.

(11) To, že se zákazníkům umožní 
uvolnit a opakovaně použít údaje o jejich 
současných investicích, může podpořit 
inovace v oblasti poskytování retailových 
investičních služeb. Shromažďování 
primárních údajů pro posouzení vhodnosti 
a přiměřenosti retailového investora je pro 
zákazníka časově náročné a pro poradce a 
distributory investičních a některých typů 
penzijních produktů a pojistných produktů 
s investiční složkou představuje významný 
nákladový faktor. Opětovné použití 
zákaznických údajů týkajících se objemu 
úspor a investic do finančních nástrojů, 
včetně pojistných produktů s investiční 
složkou, a údajů shromážděných za účelem 
posouzení vhodnosti a přiměřenosti může 
zlepšit investiční poradenství pro 
spotřebitele a má silný inovační potenciál, 
včetně vývoje nástrojů personalizovaného 
investičního poradenství a správy investic, 
které mohou zvýšit účinnost poradenství v 
oblasti retailových investic. Takové 
nástroje pro správu již na trhu vznikají a 
mohou se efektivněji rozvíjet v kontextu, 
kdy zákazník může opakovaně použít své 
údaje týkající se investic.

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se používat formulace, které se jasněji zaměřují na stanovení práv spotřebitelů a 
podnikatelských zákazníků na přístup k údajům. Nařízení FIDA by mělo především umožnit 
zákazníkům převzít kontrolu nad jejich údaji, aby k nim mohli přistupovat a dále je využívat 
podle vlastního uvážení.
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Pozměňovací návrh 11

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 12

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(12) Zákaznické údaje týkající se 
podrobností o zůstatku, podmínkách nebo 
transakcích v oblasti hypoték, úvěrů a 
spoření mohou zákazníkům umožnit 
získání lepšího přehledu o jejich vkladech 
a lépe uspokojit jejich potřeby v oblasti 
úspor na základě údajů o úvěrech. Toto 
nařízení by se mělo vztahovat na 
zákaznické údaje nad rámec platebních 
účtů ve smyslu směrnice (EU) 2015/2366. 
Úvěrové účty kryté úvěrovou linkou, které 
nelze použít k provádění platebních 
transakcí třetím stranám, by měly spadat 
do oblasti působnosti tohoto nařízení. Je 
proto třeba vycházet ze skutečnosti, že toto 
nařízení se vztahuje na přístup k 
podrobnostem o zůstatku, podmínkách 
nebo transakcích souvisejících se 
smlouvami o hypotečním úvěru, úvěry a 
spořícími účty, jakož i na typy účtů, které 
nespadají do oblasti působnosti směrnice 
(EU) 2015/236611.

(12) Zákaznické údaje týkající se 
podrobností o zůstatku, podmínkách nebo 
transakcích v oblasti hypoték, úvěrů a 
spoření mohou zákazníkům umožnit 
získání lepšího přehledu o jejich vkladech 
a lépe uspokojit jejich potřeby v oblasti 
úspor na základě údajů o úvěrech. Toto 
nařízení by se mělo vztahovat na 
zákaznické údaje nad rámec platebních 
účtů ve smyslu směrnice (EU) 
2015/236611. Toto nařízení by se nemělo 
vztahovat na údaje o zůstatku, podmínkách 
nebo podrobnostech o transakcích 
souvisejících s účty, které lze použít k 
provádění platebních transakcí směrem ke 
třetí straně a od třetí strany a na které se 
vztahuje nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) [XXXX/XXXX]11a (nařízení o 
platebních službách / třetí směrnice o 
platebních službách).

__________________ __________________
11 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2015/2366 ze dne 25. listopadu 
2015 o platebních službách na vnitřním 
trhu, o změně směrnice 2002/65/ES, 
2009/110/ES, 2013/36/EU a nařízení (EU) 
č. 1093/2010 a o zrušení směrnice 
2007/64/ES (Úř. věst. L 337, 23.12.2015, s. 
35).

11 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2015/2366 ze dne 25. listopadu 
2015 o platebních službách na vnitřním 
trhu, o změně směrnice 2002/65/ES, 
2009/110/ES, 2013/36/EU a nařízení (EU) 
č. 1093/2010 a o zrušení směrnice 
2007/64/ES (Úř. věst. L 337, 23.12.2015, s. 
35).
11a COM(2023)0367.

Or. en

Odůvodnění

Platební účty se řídí směrnicí o platebních službách. Cílem tohoto návrhu je zajistit právní 
jistotu tím, že se jasněji vymezí, který režim (směrnice o platebních službách / nařízení FIDA) 
se vztahuje na který soubor údajů. Cílem navrhovaného vypuštění je naznačit, že i na tyto 
úvěrové účty by se měla vztahovat směrnice o platebních službách, což by pak umožnilo 
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iniciovat transakce mezi nimi ze strany zákazníka. Jejich zahrnutí do působnosti přístupu k 
finančním údajům by umožnilo pouze službám informování o účtu a nikoliv zákazníkům 
používat službu iniciování platby k převodům peněz mezi vlastními účty.

Pozměňovací návrh 12

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 13

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(13) Zákaznické údaje zahrnuté do 
oblasti působnosti tohoto nařízení by měly 
zahrnovat informace týkající se 
udržitelnosti, které by měly zákazníkům 
umožnit snazší přístup k finančním 
službám, jež odpovídají jejich preferencím 
v oblasti udržitelnosti a potřebám 
udržitelného financování, v souladu se 
strategií Komise pro financování přechodu 
k udržitelnému hospodářství12. Přístup k 
údajům týkajícím se udržitelnosti, která 
mohou být obsažena v podrobnostech o 
zůstatku nebo o transakcích na 
hypotečním, úvěrovém či spořícím účtu, 
jakož i přístup k zákaznickým údajům 
týkajícím se udržitelnosti, kterými 
disponují investiční podniky, může přispět 
k usnadnění přístupu k údajům potřebným 
pro přístup k udržitelnému financování 
nebo pro realizaci investic do zelené 
transformace. Kromě toho by zákaznické 
údaje v oblasti působnosti tohoto nařízení 
měly zahrnovat i údaje, které jsou součástí 
posouzení úvěruschopnosti podniků, 
včetně malých a středních, a které mohou 
poskytnout lepší vhled do cílů udržitelnosti 
malých podniků. Zahrnutí údajů 
používaných pro posouzení 
úvěruschopnosti podniků by mělo zlepšit 
přístup k financování a zjednodušit 
podávání žádostí o úvěry. Tyto údaje by se 
měly omezit na údaje o podnicích a neměly 
by porušovat práva duševního vlastnictví.

(13) Zákaznické údaje zahrnuté do 
oblasti působnosti tohoto nařízení by měly 
zahrnovat dostupné informace o 
preferencích souvisejících s udržitelností, 
které by měly zákazníkům umožnit snazší 
přístup k finančním službám, jež 
odpovídají jejich preferencím v oblasti 
udržitelnosti a potřebám udržitelného 
financování, v souladu se strategií Komise 
pro financování přechodu k udržitelnému 
hospodářství12. Přístup k údajům týkajícím 
se udržitelnosti, které mohou být obsaženy 
v podrobnostech o zůstatku nebo o 
transakcích na hypotečním, úvěrovém či 
spořicím účtu nebo o pojistných 
produktech s investiční složkou, jakož i 
přístup k zákaznickým údajům týkajícím se 
udržitelnosti, kterými disponují investiční 
podniky, jako jsou preference zákazníka v 
oblasti udržitelnosti, může přispět k 
usnadnění přístupu k údajům potřebným 
pro přístup k udržitelnému financování 
nebo pro realizaci investic do zelené 
transformace. Kromě toho by zákaznické 
údaje v oblasti působnosti tohoto nařízení 
měly zahrnovat i údaje, které jsou součástí 
posouzení úvěruschopnosti podniků, 
včetně malých a středních, a které mohou 
poskytnout lepší vhled do cílů udržitelnosti 
malých podniků. Zahrnutí údajů 
používaných pro posouzení 
úvěruschopnosti podniků by mělo zlepšit 
přístup k financování a zjednodušit 
podávání žádostí o úvěry. Tyto údaje by se 
měly omezit na údaje o podnicích a neměly 
by porušovat práva duševního vlastnictví. 
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Preference v oblasti udržitelnosti by měly 
zahrnovat preference zákazníka v oblasti 
udržitelnosti shromažďované 
zprostředkovateli pojištění distribuujícími 
pojistné produkty s investiční složkou, jak 
jsou definovány v čl. 2 odst. 4 nařízení 
Komise v přenesené pravomoci 
(EU)2021/125712a, a preference v oblasti 
udržitelnosti shromažďované investičními 
podniky, jak jsou definovány v čl. 2 odst. 7 
nařízení Komise v přenesené pravomoci 
(EU)2017/56512b.

__________________ __________________
12 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Radě, Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru a 
Výboru regionů, Strategie financování 
přechodu k udržitelnému hospodářství, 
COM/2021/390 final.

12 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Radě, Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru a 
Výboru regionů, Strategie financování 
přechodu k udržitelnému hospodářství, 
COM/2021/390 final.
12a Nařízení Komise v přenesené 
pravomoci (EU) 2021/1257 ze dne 
21. dubna 2021, kterým se mění nařízení 
v přenesené pravomoci (EU) 2017/2358 
a (EU) 2017/2359, pokud jde o začlenění 
faktorů udržitelnosti a rizik a preferencí 
týkajících se udržitelnosti do požadavků 
na dohled nad produktem a jeho řízení 
vztahujících se na pojišťovny 
a distributory pojištění a do pravidel pro 
výkon činnosti a investiční poradenství 
pro pojistné produkty s investiční složkou 
(Úř. věst. L 277, 2.8.2021, s. 18).
12b Nařízení Komise v přenesené 
pravomoci (EU) 2017/565 ze dne 
25. dubna 2016, kterým se doplňuje 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2014/65/EU, pokud jde o organizační 
požadavky a provozní podmínky 
investičních podniků a o vymezení pojmů 
pro účely zmíněné směrnice (Úř. věst. 
L 87, 31.3.2017, s. 1).

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se doplnit tento seznam o pojistné produkty s investiční složkou, neboť spadají do 
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oblasti působnosti čl. 2 odst. 1 písm. b). Kromě toho by preference v oblasti udržitelnosti 
mohly být potenciálně slibným případem využití přístupu k finančním údajům. Vzhledem k 
tomu, že preference v oblasti udržitelnosti jsou definovány ve dvou nařízeních v přenesené 
pravomoci, která se týkají konkrétních produktů (MiFID a IBIP), navrhuje se v tomto bodě 
odůvodnění odkázat na tato nařízení v přenesené pravomoci.

Pozměňovací návrh 13

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 14

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(14) Zákaznické údaje související s 
poskytováním neživotního pojištění jsou 
nezbytné k tomu, aby bylo možné vytvářet 
pojistné produkty a služby důležité pro 
naplnění potřeb zákazníků, jako je ochrana 
domácností, vozidel a dalšího majetku. 
Zároveň je shromažďování těchto údajů 
často zatěžující a nákladné a může 
zákazníky odrazovat od hledání 
optimálního pojistného krytí. Pro řešení 
tohoto problému je proto nezbytné 
zahrnout tyto finanční služby do oblasti 
působnosti tohoto nařízení. Zákaznické 
údaje týkající se pojistných produktů v 
oblasti působnosti tohoto nařízení by měly 
zahrnovat jak informace o pojistném 
produktu, jako jsou podrobnosti o 
pojistném krytí, tak údaje specifické pro 
pojištěný majetek spotřebitele, které se 
shromažďují pro účely posouzení 
požadavků a potřeb. Sdílení těchto údajů 
by mělo umožnit vývoj personalizovaných 
nástrojů pro zákazníky, jako jsou například 
přehledy pojištění, které by mohly 
spotřebitelům pomoci lépe řídit jejich 
rizika. Sdílení údajů by také mohlo pomoci 
zákazníkům získat produkty, které jsou 
lépe zaměřené na jejich požadavky a 
potřeby, a to i prostřednictvím 
přínosnějšího poradenství. To může přispět 
k vhodnějšímu pojistnému krytí pro 
zákazníky a k většímu finančnímu 
začlenění spotřebitelů s jinak 
nedostatečnou dostupností služeb tím, že 

(14) Zákaznické údaje související s 
poskytováním neživotního pojištění jsou 
nezbytné k tomu, aby bylo možné vytvářet 
pojistné produkty a služby důležité pro 
naplnění potřeb zákazníků, jako je ochrana 
domácností, vozidel a dalšího majetku. 
Zároveň je shromažďování těchto údajů 
často zatěžující a nákladné a může 
zákazníky odrazovat od hledání 
optimálního pojistného krytí. Pro řešení 
tohoto problému je proto nezbytné 
zahrnout tyto finanční služby do oblasti 
působnosti tohoto nařízení. Zákaznické 
údaje týkající se pojistných produktů v 
oblasti působnosti tohoto nařízení by měly 
zahrnovat jak informace o pojistném 
produktu, jako jsou podrobnosti o 
pojistném krytí, tak údaje specifické pro 
pojištěný majetek spotřebitele, které se 
shromažďují pro účely posouzení 
požadavků a potřeb. Přístup k těmto 
údajům a jejich opakované použití by měl 
umožnit vývoj personalizovaných nástrojů 
pro zákazníky, jako jsou například 
přehledy pojištění, které by mohly 
spotřebitelům pomoci lépe řídit jejich 
rizika. Sdílení údajů by také mohlo pomoci 
zákazníkům získat produkty, které jsou 
lépe zaměřené na jejich požadavky a 
potřeby, a to i prostřednictvím 
přínosnějšího poradenství. To může přispět 
k vhodnějšímu pojistnému krytí pro 
zákazníky a k většímu finančnímu 
začlenění spotřebitelů s jinak 
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bude nabídnuto nové nebo rozšířené krytí. 
Sdílení údajů o pojištění může být navíc 
přínosné pro efektivnější poskytování 
pojištění, zejména ve fázích navrhování 
produktů, upisování, uzavírání smluv, 
včetně likvidace pojistných událostí, a 
zmírňování rizik.

nedostatečnou dostupností služeb tím, že 
bude nabídnuto nové nebo rozšířené krytí. 
Uvolnění údajů o pojištění a jejich 
opakované použití může být navíc 
přínosné pro efektivnější poskytování 
pojištění, zejména ve fázích navrhování 
produktů, upisování, uzavírání smluv, 
včetně likvidace pojistných událostí, a 
zmírňování rizik.

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se používat formulace, které se jasněji zaměřují na stanovení práv spotřebitelů a 
podnikatelských zákazníků na přístup k údajům. Nařízení FIDA by mělo především umožnit 
zákazníkům převzít kontrolu nad jejich údaji, aby k nim mohli přistupovat a dále je využívat 
podle vlastního uvážení.

Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 15

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(15) Sdílení údajů o zaměstnaneckém a 
osobním penzijním spoření má pro 
spotřebitele velký inovační potenciál. 
Osoby, které si spoří na důchod, často 
nemají dostatečné znalosti o svých 
důchodových právech, což souvisí se 
skutečností, že informace o těchto právech 
jsou často rozptýleny mezi různými držiteli 
údajů. Sdílení údajů týkajících se 
zaměstnaneckého a osobního penzijního 
spoření by mělo přispět k vývoji nástrojů 
pro sledování důchodů, které střadatelům 
poskytnou komplexní přehled o jejich 
nárocích a důchodových příjmech jak v 
rámci jednotlivých členských států, tak i 
přeshraničně v Unii. Údaje o důchodových 
právech se týkají zejména nabytých 
důchodových nároků, předpokládané výše 
důchodových dávek, rizik a záruk 
účastníků a příjemců plánů 
zaměstnaneckého penzijního pojištění. 

(15) Přístup k údajům o 
zaměstnaneckém a osobním penzijním 
spoření má pro spotřebitele, kteří jsou 
současnými účastníky nebo příjemci 
zaměstnaneckých penzijních systémů 
velký inovační potenciál. Osoby, které si 
spoří na důchod, často nemají dostatečné 
znalosti o svých důchodových právech, což 
souvisí se skutečností, že informace o 
těchto právech jsou často rozptýleny mezi 
různými držiteli údajů. Přístup k údajům 
týkajícím se zaměstnaneckého a osobního 
penzijního spoření a jejich opakované 
použití by měl přispět k vývoji nástrojů pro 
sledování důchodů, které střadatelům 
poskytnou komplexní přehled o jejich 
nárocích a důchodových příjmech jak v 
rámci jednotlivých členských států, tak i 
přeshraničně v Unii. Údaje o důchodových 
právech se týkají zejména nabytých 
důchodových nároků, předpokládané výše 
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Přístupem k údajům týkajícím se 
zaměstnaneckých důchodů nejsou dotčeny 
vnitrostátní sociální a pracovněprávní 
předpisy o organizaci důchodových 
systémů, včetně účasti v jednotlivých 
plánech a výsledků kolektivních smluv.

důchodových dávek, rizik a záruk 
účastníků a příjemců plánů 
zaměstnaneckého penzijního pojištění. 
Přístupem k údajům týkajícím se 
zaměstnaneckých důchodů nejsou dotčeny 
vnitrostátní sociální a pracovněprávní 
předpisy o organizaci důchodových 
systémů, včetně účasti v jednotlivých 
plánech a výsledků kolektivních smluv, a 
tento přístup by měl náležitě zohledňovat 
omezení v oblasti mzdových výkazů a 
cykličnost doby zpracování důchodů. Aby 
se předešlo duplicitním nákladům na 
správu údajů, mělo by být držitelům 
údajů, kteří přispívají do stávajících 
vnitrostátních systémů sledování 
důchodů, povoleno používat stávající 
technická rozhraní a společné normy, 
které již byly v rámci těchto systémů 
vytvořeny, aby mohli plnit povinnosti 
podle tohoto nařízení.

Or. en

Odůvodnění

Pozůstalostní důchody poskytují důchod rodinným příslušníkům zemřelých členů penzijního 
fondu. Je vyjasněno, že za spotřebitele v rámci přístupu k finančním údajům by měli být 
považováni pouze „stávající“ členové penzijních fondů. Údaje o důchodech jsou navíc závislé 
na řetězci mzdových výkazů, který zahrnuje zaměstnavatele, penzijní fondy a daňové úřady. 
Tyto údaje nelze aktualizovat průběžně a v reálném čase. V neposlední řadě se navrhuje, aby 
nedocházelo ke zbytečnému zdvojování stávajících služeb sledování důchodů.

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 17

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(17) Vzhledem k tomu, že cílem tohoto 
nařízení je uložit finančním institucím 
povinnost poskytovat na žádost zákazníka 
přístup k vymezeným kategoriím údajů, 
pokud vystupují jako držitelé údajů, a 
umožnit na základě povolení zákazníka 
sdílení údajů, pokud vystupují jako 

(17) Vzhledem k tomu, že cílem tohoto 
nařízení je uložit finančním institucím 
povinnost poskytovat na výslovnou žádost 
zákazníka přístup k vymezeným 
kategoriím údajů, pokud vystupují jako 
držitelé údajů, a umožnit na základě 
výslovného povolení zákazníka přístup k 
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uživatelé údajů, mělo by obsahovat seznam 
finančních institucí, které mohou 
vystupovat buď jako držitelé údajů, 
uživatelé údajů, nebo jako obojí. 
Finančními institucemi by se proto měly 
rozumět subjekty, které poskytují finanční 
produkty a finanční služby nebo nabízejí 
příslušné služby informací zákazníkům ve 
finančním sektoru.

údajům a jejich opakované použití, pokud 
vystupují jako uživatelé údajů, mělo by 
obsahovat seznam finančních institucí, 
které mohou vystupovat buď jako držitelé 
údajů, uživatelé údajů, nebo jako obojí. 
Finančními institucemi by se proto měly 
rozumět subjekty, které poskytují finanční 
produkty a finanční služby nebo nabízejí 
příslušné služby informací zákazníkům ve 
finančním sektoru. Uživatel údajů by měl 
mít možnost získat jakoukoli kategorii 
zákaznických údajů uvedenou v čl. 2 odst. 
1 tohoto nařízení a nestává se držitelem 
údajů na základě přístupu k zákaznickým 
údajům nebo jejich jiného získání od 
držitele údajů.

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se jasněji vymezit role a povinnosti držitele údajů a uživatele údajů tím, že se 
výslovně uvede, že uživatel údajů se nestává držitelem údajů na základě přístupu k 
zákaznickým údajům, protože by to vytvořilo neomezený řetězec a mohlo by to potenciálně 
vést k masivnímu a nekontrolovanému šíření údajů o přístupu k finančním údajům.

Pozměňovací návrh 16

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 18

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(18) Postupy používané uživateli údajů 
při kombinování nových a tradičních 
zdrojů zákaznických údajů v oblasti 
působnosti tohoto nařízení musí být 
přiměřené, aby se zajistilo, že nepovedou k 
riziku finančního vyloučení spotřebitelů. 
Postupy, které vedou k sofistikovanější 
nebo komplexnější analýze určitých 
zranitelných segmentů spotřebitelů, jako 
jsou osoby s nízkými příjmy, mohou zvýšit 
riziko nespravedlivých podmínek nebo 
uplatňování rozdílných cen, jako je 
účtování rozdílného pojistného. Možnost 
vyloučení se zvyšuje při poskytování 

(18) Postupy používané uživateli údajů 
při kombinování nových a tradičních 
zdrojů zákaznických údajů v oblasti 
působnosti tohoto nařízení musí být v 
nejlepším zájmu zákazníka a přiměřené, 
aby se zajistilo, že nepovedou k riziku 
finančního vyloučení spotřebitelů. Postupy, 
které vedou k sofistikovanější nebo 
komplexnější analýze určitých zranitelných 
segmentů spotřebitelů, jako jsou osoby s 
nízkými příjmy, mohou zvýšit riziko 
nespravedlivých podmínek nebo 
uplatňování rozdílných cen, jako je 
účtování rozdílného pojistného. Možnost 
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produktů a služeb, jejichž cena se určuje 
podle profilu spotřebitele, zejména při 
provádění úvěrového ohodnocení a při 
posuzování úvěruschopnosti fyzických 
osob, jakož i u produktů a služeb 
souvisejících s posuzováním rizik a 
stanovováním cen u fyzických osob v 
případě životního a zdravotního pojištění. 
Vzhledem k uvedeným rizikům by 
využívání údajů pro tyto produkty a služby 
mělo podléhat zvláštním požadavkům na 
ochranu spotřebitelů a jejich základních 
práv.

vyloučení se zvyšuje při poskytování 
produktů a služeb, jejichž cena se určuje 
podle profilu spotřebitele, zejména při 
provádění úvěrového ohodnocení a při 
posuzování úvěruschopnosti fyzických 
osob, jakož i u produktů a služeb 
souvisejících s posuzováním rizik a 
stanovováním cen u fyzických osob v 
případě životního a zdravotního pojištění. 
Vzhledem k uvedeným rizikům by 
využívání a opakované využívání údajů 
pro tyto produkty a služby mělo podléhat 
zvláštním požadavkům na ochranu 
spotřebitelů a jejich základních práv.

Or. en

Odůvodnění

Použití údajů by mělo být vždy v nejlepším zájmu zákazníka.

Pozměňovací návrh 17

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 21

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(21) Zákazníci musí mít účinnou 
kontrolu nad svými údaji a důvěru ve 
správu povolení, která udělili v souladu s 
tímto nařízením. Držitelé údajů by proto 
měli mít povinnost poskytovat zákazníkům 
společné a konzistentní přehledy o 
povoleních k přístupu k finančním údajům. 
Přehled o povoleních by měl zákazníkovi 
umožnit spravovat svá povolení 
informovaným a nestranným způsobem a 
poskytnout mu silnou míru kontroly nad 
tím, jak jsou jeho osobní a neosobní údaje 
používány. Neměl by být koncipován tak, 
aby zákazníka nabádal k udělení nebo 
odejmutí povolení nebo ho při tom 
nepatřičně ovlivňoval. Přehled o 
povoleních by měl v příslušných případech 
zohlednit požadavky na přístupnost podle 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 

(21) Zákazníci musí mít účinnou 
kontrolu nad svými údaji a důvěru ve 
správu povolení, která udělili v souladu s 
tímto nařízením. Držitelé údajů by proto 
měli mít povinnost poskytovat zákazníkům 
společné a konzistentní přehledy o 
povoleních k přístupu k finančním údajům. 
Přehled o povoleních by měl zákazníkovi 
umožnit spravovat svá povolení 
informovaným a nestranným způsobem a 
poskytnout mu silnou míru kontroly nad 
tím, jak jsou jeho osobní a neosobní údaje 
používány. Neměl by být koncipován tak, 
aby zákazníka nabádal k udělení nebo 
odejmutí povolení nebo ho při tom 
nepatřičně ovlivňoval. Například postup 
odejmutí povolení by neměl být složitější 
než postup udělení povolení k přístupu k 
údajům. Přehled o povoleních by měl v 
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(EU) 2019/88214. Při poskytování přehledu 
o povoleních by držitelé údajů mohli 
využít oznámenou službu elektronické 
identifikace vytvářející důvěru, jako je 
evropská peněženka digitální identity 
vydaná členským státem, kterou zavádí 
návrh, kterým se mění nařízení (EU) č. 
910/2014, pokud jde o zřízení rámce pro 
evropskou digitální identitu15. Při 
poskytování přehledů o povoleních, které 
splňují požadavky tohoto nařízení, se 
držitelé údajů mohou také obrátit na 
poskytovatele služeb zprostředkování dat 
podle nařízení Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2022/86816.

příslušných případech zohlednit požadavky 
na přístupnost podle směrnice Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2019/88214. Při 
poskytování přehledu o povoleních by 
držitelé údajů mohli využít oznámenou 
službu elektronické identifikace vytvářející 
důvěru, jako je evropská peněženka 
digitální identity vydaná členským státem, 
kterou zavádí návrh, kterým se mění 
nařízení (EU) č. 910/2014, pokud jde o 
zřízení rámce pro evropskou digitální 
identitu15. Při poskytování přehledů o 
povoleních, které splňují požadavky tohoto 
nařízení, se držitelé údajů mohou také 
obrátit na poskytovatele služeb 
zprostředkování dat podle nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2022/86816.

__________________ __________________
14 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2019/882 ze dne 17. dubna 
2019 o požadavcích na přístupnost u 
výrobků a služeb (Úř. věst. L 151, 
7.6.2019, s. 70).

14 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2019/882 ze dne 17. dubna 
2019 o požadavcích na přístupnost u 
výrobků a služeb (Úř. věst. L 151, 
7.6.2019, s. 70).

15 COM(2021) 281 final, 2021/0136(COD) 15 COM(2021) 281 final, 2021/0136(COD)
16 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2022/868 ze dne 30. května 2022 o 
evropské správě dat a o změně nařízení 
(EU) 2018/1724 (akt o správě dat) (Úř. 
věst. L 152, 3.6.2022, s. 1).

16 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2022/868 ze dne 30. května 2022 o 
evropské správě dat a o změně nařízení 
(EU) 2018/1724 (akt o správě dat) (Úř. 
věst. L 152, 3.6.2022, s. 1).

Or. en

Odůvodnění

Postup pro odejmutí povolení by neměl být složitější než postup pro udělení povolení.

Pozměňovací návrh 18

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 22

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(22) V přehledu o povoleních by se měla (22) V přehledu o povoleních by se měla 



PR\1292776CS.docx 25/106 PE757.355v01-00

CS

zobrazovat povolení udělená zákazníkem, 
včetně případů, kdy jsou osobní údaje 
sdíleny na základě souhlasu nebo jsou 
nezbytné pro plnění smlouvy. Přehled o 
povoleních by měl zákazníka standardním 
způsobem upozornit na riziko možných 
smluvních důsledků odejmutí povolení s 
tím, že za řízení tohoto rizika by však měl 
zůstat odpovědný zákazník. Přehled o 
povoleních by měl sloužit ke správě 
stávajících povolení. Držitelé údajů by 
měli v reálném čase informovat uživatele 
údajů o každém odejmutí povolení. Přehled 
o povoleních by měl po dobu až dvou let 
obsahovat záznamy o povoleních, která 
byla odňata nebo jejichž platnost vypršela, 
aby zákazník svá povolení mohl 
informovaně a nestranně sledovat. 
Uživatelé údajů by měli v reálném čase 
informovat držitele údajů o nových a 
obnovených povoleních udělených 
zákazníky, včetně doby platnosti 
jednotlivých povolení a krátkého shrnutí 
jejich účelu. Informacemi uvedenými v 
přehledu o povoleních nejsou dotčeny 
požadavky na informace podle nařízení 
(EU) 2016/679.

zobrazovat povolení udělená zákazníkem, 
včetně případů, kdy je k osobním údajům 
přistupováno na základě souhlasu nebo 
jsou nezbytné pro plnění smlouvy. Přehled 
o povoleních by měl zákazníka 
standardním způsobem upozornit na riziko 
možných smluvních důsledků odejmutí 
povolení s tím, že za řízení tohoto rizika by 
však měl zůstat odpovědný zákazník. 
Přehled o povoleních by měl sloužit ke 
správě stávajících povolení. Držitelé údajů 
by měli v reálném čase informovat 
uživatele údajů o každém odejmutí 
povolení. Při obnovení povolení by měli 
držitelé údajů informovat zákazníky nebo 
umožnit uživatelům údajů informovat 
zákazníky o podmínkách platných v 
daném okamžiku. Přehled o povoleních by 
měl po dobu až dvou let obsahovat 
záznamy o povoleních, která byla odňata 
nebo jejichž platnost vypršela, aby 
zákazník svá povolení mohl informovaně a 
nestranně sledovat. Uživatelé údajů by 
měli v reálném čase informovat držitele 
údajů o nových a obnovených povoleních 
udělených zákazníky, včetně doby platnosti 
jednotlivých povolení a krátkého shrnutí 
jejich účelu. Informacemi uvedenými v 
přehledu o povoleních nejsou dotčeny 
požadavky podle nařízení (EU) 2016/679, 
a zejména požadavek na informace.

Or. en

Odůvodnění

Povolení udělené zákazníkem zakládá právní vztah mezi uživatelem údajů a zákazníkem, který 
se řídí podmínkami dohodnutými mezi uživatelem údajů a zákazníkem v době udělení 
povolení. Zákazník by měl být informován o platných podmínkách také při obnovení povolení. 
Dále je třeba zohlednit všechny požadavky GDPR.

Pozměňovací návrh 19

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 24
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(24) Toto nařízení zavádí novou právní 
povinnost finančních institucí, které 
vystupují jako držitelé údajů, sdílet na 
žádost zákazníka vymezené kategorie 
údajů. Povinnost držitelů údajů sdílet 
údaje na žádost zákazníka by měla být 
upřesněna zpřístupněním obecně 
uznávaných standardů, aby bylo rovněž 
zajištěno, že sdílené údaje jsou dostatečně 
kvalitní. Držitel údajů by měl zákaznické 
údaje nepřetržitě zpřístupňovat pro účely a 
za podmínek, pro které zákazník udělil 
uživateli údajů povolení. Nepřetržitý 
přístup by mohl spočívat ve vícenásobných 
žádostech o zpřístupnění zákaznických 
údajů za účelem splnění služby dohodnuté 
se zákazníkem. Mohlo by se také jednat o 
jednorázový přístup k zákaznickým 
údajům. Zatímco držitel údajů je 
odpovědný za dostupnost rozhraní a jeho 
odpovídající kvalitu, samotné rozhraní 
může poskytnout nejen držitel údajů, ale i 
jiná finanční instituce, externí poskytovatel 
IT, oborové sdružení nebo skupina 
finančních institucí či veřejný subjekt v 
členském státě. V případě institucí 
zaměstnaneckého penzijního pojištění lze 
rozhraní integrovat do přehledů 
důchodových ukazatelů, které zahrnují širší 
rozsah informací, pokud splňují požadavky 
tohoto nařízení.

(24) Toto nařízení zavádí novou právní 
povinnost pro finanční instituce, pokud 
členové systému přístupu k finančním 
údajům vystupují jako držitelé údajů, 
poskytovat uživatelům údajů přístup k 
vymezeným kategoriím údajů, které jsou k 
dispozici v digitální podobě. Povinnost 
držitelů údajů poskytovat přístup k údajům 
na výslovnou žádost zákazníka by měla být 
upřesněna zpřístupněním obecně 
uznávaných standardů, aby bylo rovněž 
zajištěno, že údaje, k nimž je přistupováno, 
jsou dostatečně kvalitní. Držitel údajů by 
měl zákaznické údaje zpřístupňovat pouze 
pro účely a za podmínek, pro které 
zákazník výslovně udělil uživateli údajů 
povolení pro konkrétní službu, kterou 
zákazník jasně identifikoval, a to v 
relevantních a technicky proveditelných 
případech nepřetržitě a v reálném čase. 
Nepřetržitý přístup by mohl spočívat ve 
vícenásobných žádostech o zpřístupnění 
zákaznických údajů za účelem splnění 
služby dohodnuté se zákazníkem. Mohlo 
by se také jednat o jednorázový přístup k 
zákaznickým údajům. Zatímco držitel 
údajů je odpovědný za dostupnost rozhraní 
a jeho odpovídající kvalitu, samotné 
rozhraní může poskytnout nejen držitel 
údajů, ale i jiná finanční instituce, externí 
poskytovatel IT, oborové sdružení nebo 
skupina finančních institucí či veřejný 
subjekt v členském státě. V případě 
institucí zaměstnaneckého penzijního 
pojištění lze rozhraní integrovat do 
přehledů důchodových ukazatelů nebo do 
stávajících služeb sledování důchodů, 
které zahrnují širší rozsah informací, pokud 
splňují požadavky tohoto nařízení.

Or. en

Odůvodnění

Zákazníci by měli udělit výslovný souhlas s přístupem ke svým údajům. Údaje by navíc měly 
být k dispozici v digitální podobě. V neposlední řadě se navrhuje, aby nedocházelo ke 
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zbytečnému zdvojování stávajících služeb sledování důchodů.

Pozměňovací návrh 20

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 25

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(25) Aby byla možná smluvní a 
technická interakce nezbytná pro realizaci 
přístupu k údajům mezi více finančními 
institucemi, mělo by se od držitelů a 
uživatelů údajů vyžadovat, aby byli 
součástí systémů sdílení finančních údajů. 
Tyto systémy by měly vypracovat 
standardy pro údaje a rozhraní, společné 
standardizované smluvní rámce upravující 
přístup ke konkrétním souborům údajů a 
pravidla správy týkající se sdílení údajů. 
Aby bylo zajištěno účinné fungování těchto 
systémů, je nutné stanovit obecné zásady 
pro jejich správu, včetně pravidel pro 
inkluzivní správu a účast držitelů a 
uživatelů údajů a zákazníků (aby bylo v 
systémech zajištěno vyvážené zastoupení), 
požadavků na transparentnost a kvalitně 
fungujícího odvolacího a přezkumného 
řízení (zejména v souvislosti s 
rozhodováním o systémech). Systémy 
sdílení finančních údajů musí být v 
souladu s pravidly Unie v oblasti ochrany 
spotřebitele a údajů, ochrany soukromí a 
hospodářské soutěže. Účastníci těchto 
systémů jsou rovněž vyzýváni, aby 
vypracovali kodexy chování podobné těm, 
které vypracovávají správci a zpracovatelé 
podle článku 40 nařízení (EU) 2016/679. 
Ačkoli tyto systémy mohou vycházet ze 
stávajících tržních iniciativ, požadavky 
stanovené v tomto nařízení by měly být 
specifické pro systémy sdílení finančních 
údajů nebo jejich části, které účastníci trhu 
využívají ke splnění svých povinností 
podle tohoto nařízení ode dne použitelnosti 
těchto povinností.

(25) Aby byla možná smluvní a 
technická interakce nezbytná pro realizaci 
přístupu k údajům mezi více finančními 
institucemi, mělo by se od držitelů a 
uživatelů údajů vyžadovat, aby byli 
součástí systémů přístupu k finančním 
údajům. Tyto systémy by měly vypracovat 
standardy pro údaje a rozhraní, společné 
standardizované smluvní rámce upravující 
přístup ke konkrétním souborům údajů a 
pravidla správy týkající se přístupu k 
údajům a jejich opakovaného použití. Aby 
bylo zajištěno účinné fungování těchto 
systémů, je nutné stanovit obecné zásady 
pro jejich správu, včetně pravidel pro 
inkluzivní správu a účast držitelů a 
uživatelů údajů a zákazníků (aby bylo v 
systémech zajištěno vyvážené zastoupení), 
požadavků na transparentnost a kvalitně 
fungujícího odvolacího a přezkumného 
řízení (zejména v souvislosti s 
rozhodováním o systémech). Systémy 
přístupu k finančním údajům musí být v 
souladu s pravidly Unie v oblasti ochrany 
spotřebitele a údajů, ochrany soukromí a 
hospodářské soutěže. Účastníci těchto 
systémů jsou rovněž vyzýváni, aby 
vypracovali kodexy chování v souladu s 
článkem 40 nařízení (EU) 2016/679. 
Ačkoli tyto systémy mohou vycházet ze 
stávajících tržních iniciativ, požadavky 
stanovené v tomto nařízení by měly být 
specifické pro systémy přístupu k 
finančním údajům nebo jejich části, které 
účastníci trhu využívají ke splnění svých 
povinností podle tohoto nařízení ode dne 
použitelnosti těchto povinností.
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Or. en

Odůvodnění

Spojení „v souladu s“ navazuje na návrh EIOÚ, který uvedl ve svém stanovisku (bod 47). 
Cílem vyjasnění je zlepšit srozumitelnost a konzistentnost.

Pozměňovací návrh 21

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 26

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(26) Systém sdílení finančních údajů 
by měl spočívat ve společné smluvní 
dohodě mezi držiteli a uživateli údajů s 
cílem podpořit efektivnost a technické 
inovace v oblasti sdílení finančních údajů 
ve prospěch zákazníků. V souladu s 
pravidly Unie o hospodářské soutěži by 
měl systém sdílení finančních údajů 
ukládat svým členům pouze omezení, která 
jsou nezbytná k dosažení jeho cílů a která 
jsou těmto cílům přiměřená. Neměl by 
svým členům poskytovat možnost bránit 
hospodářské soutěži nebo ji omezovat či 
narušovat na podstatné části relevantního 
trhu.

(26) Systém přístupu k finančním 
údajům by měl spočívat ve společné 
smluvní dohodě mezi držiteli a uživateli 
údajů s cílem podpořit efektivnost a 
technické inovace v oblasti přístupu k 
finančním údajům ve prospěch zákazníků. 
V souladu s pravidly Unie o hospodářské 
soutěži by měl systém přístupu k 
finančním údajům ukládat svým členům 
pouze omezení, která jsou nezbytná k 
dosažení jeho cílů a která jsou těmto cílům 
přiměřená. Neměl by svým členům 
poskytovat možnost bránit hospodářské 
soutěži nebo ji omezovat či narušovat na 
podstatné části relevantního trhu.

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se používat formulace, které se jasněji zaměřují na stanovení práv spotřebitelů a 
podnikatelských zákazníků na přístup k údajům. Nařízení FIDA by mělo především umožnit 
zákazníkům převzít kontrolu nad jejich údaji, aby k nim mohli přistupovat a dále je využívat 
podle vlastního uvážení.

Pozměňovací návrh 22

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 28
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(28) Držitelé a uživatelé údajů by při 
vytváření společných standardů pro 
povinné sdílení údajů měli mít možnost 
používat stávající tržní standardy.

(28) Držitelé a uživatelé údajů by při 
vytváření společných standardů pro 
povinný přístup k údajům měli mít 
možnost používat stávající tržní standardy 
a infrastrukturu pro technická rozhraní, 
jako jsou aplikační programovací 
rozhraní.

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se, aby odvětví stavělo na stávajících infrastrukturách pro technická rozhraní, 
protože by to mohla být nákladově efektivní metoda k zajištění účinného přechodu pro 
finanční instituce, které mohou být mimo oblast působnosti třetí směrnice o platebních 
službách, ale v oblasti působnosti nařízení FIDA.

Pozměňovací návrh 23

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 29

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(29) Aby se zajistilo, že držitelé údajů 
budou mít zájem na poskytování kvalitních 
rozhraní pro zpřístupnění údajů uživatelům 
údajů, měli by mít držitelé údajů možnost 
požadovat od uživatelů údajů přiměřenou 
náhradu za zavedení aplikačního 
programovacího rozhraní (API). Usnadnění 
přístupu k údajům za náhradu by zajistilo 
spravedlivé rozdělení souvisejících nákladů 
mezi držitele a uživatele údajů v datovém 
hodnotovém řetězci. V případech, kdy je 
uživatelem údajů malý nebo střední 
podnik, by měla být zajištěna 
proporcionalita pro menší účastníky trhu 
tím, že se náhrada omezí striktně na 
náklady vynaložené na usnadnění přístupu 
k údajům. Model pro stanovení výše 
náhrady by měl být stanoven jako součást 
systémů sdílení finančních údajů, jak je 
stanoveno v tomto nařízení.

(29) Aby se zajistilo, že držitelé údajů 
budou mít zájem na investování do 
kvalitních rozhraní pro zpřístupnění údajů 
uživatelům údajů a jejich poskytování, a 
zároveň aby se zabránilo nadměrnému 
zatížení přístupu k údajům a jejich 
využívání, které by způsobilo, že přístup k 
údajům by již nebyl komerčně 
životaschopný, měli by mít držitelé údajů 
možnost požadovat od uživatelů údajů 
přiměřenou náhradu nákladů vzniklých při 
poskytování přístupu k údajům, včetně 
nákladů souvisejících se zavedením a 
údržbou aplikačního programovacího 
rozhraní (API). Usnadnění přístupu k 
údajům za náhradu by zajistilo spravedlivé 
rozdělení souvisejících nákladů mezi 
držitele a uživatele údajů v datovém 
hodnotovém řetězci. V případech, kdy je 
uživatelem údajů malý nebo střední 
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podnik, by měla být zajištěna 
proporcionalita pro menší účastníky trhu 
tím, že se náhrada omezí striktně na 
náklady vynaložené na usnadnění přístupu 
k údajům a současně se zajistí dostatečné 
pobídky na podporu přijetí na trhu a 
účinná hospodářská soutěž. Model pro 
stanovení výše náhrady by měl být 
stanoven jako součást systémů přístupu k 
finančním údajům, jak je stanoveno v 
tomto nařízení. V souladu s nařízením 
(EU) [XXXX/XXXX] (akt o datech) by 
Komise měla přijmout pokyny pro výpočet 
přiměřené náhrady.

Or. en

Odůvodnění

Užší sladění s aktem o datech (46. bod odůvodnění).

Pozměňovací návrh 24

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 30

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(30) Zákazníci by měli vědět, jaká jsou 
jejich práva v případě, že při sdílení údajů 
dojde k problémům, a na koho se obrátit s 
žádostí o náhradu újmy. Od členů systému 
sdílení finančních údajů, včetně držitelů a 
uživatelů údajů, by se proto mělo 
vyžadovat, aby se dohodli na smluvní 
odpovědnosti za porušení ochrany údajů a 
na způsobu řešení případných sporů mezi 
držiteli a uživateli údajů týkajících se 
odpovědnosti. Tyto požadavky by se měly 
zaměřit na stanovení pravidel 
odpovědnosti, jakož i jasných povinností a 
práv pro určení odpovědnosti mezi 
držitelem a uživatelem údajů, a to v rámci 
jakékoli smlouvy. Otázky odpovědnosti 
týkající se spotřebitelů jako subjektů údajů 
by měly vycházet z nařízení (EU) 
2016/679, zejména z práva na náhradu 

(30) Zákazníci by měli vědět, jaká jsou 
jejich práva v případě, že při přístupu k 
údajům dojde k problémům, a na koho se 
obrátit s žádostí o náhradu újmy. Od členů 
systému přístupu k finančním údajům, 
včetně držitelů a uživatelů údajů, by se 
proto mělo vyžadovat, aby se dohodli na 
smluvní odpovědnosti za porušení ochrany 
údajů, na náhradu újmy spotřebitelům, 
dojde-li ke zneužití údajů, a to i v případě, 
že jsou údaje předány třetí straně bez 
výslovného souhlasu zákazníka, a na 
způsobu řešení případných sporů mezi 
držiteli a uživateli údajů týkajících se 
odpovědnosti. Tyto požadavky by se měly 
zaměřit na stanovení pravidel 
odpovědnosti, jakož i jasných povinností a 
práv pro určení odpovědnosti mezi 
držitelem a uživatelem údajů, a to v rámci 
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újmy a odpovědnosti podle článku 82 
uvedeného nařízení.

jakékoli smlouvy. Otázky odpovědnosti 
týkající se spotřebitelů jako subjektů údajů 
by měly vycházet z nařízení (EU) 
2016/679, zejména z práva na náhradu 
újmy a odpovědnosti podle článku 82 
uvedeného nařízení.

Or. en

Odůvodnění

Systémy přístupu k finančním údajům by měly zákazníkům poskytovat odškodnění v případě 
zneužití zákaznických údajů.

Pozměňovací návrh 25

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 32

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(32) Na uživatele údajů v oblasti 
působnosti tohoto nařízení by se měly 
vztahovat požadavky nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2022/255418, a 
proto by měli být povinni mít pro výkon 
své činnosti zavedeny přísné normy 
kybernetické odolnosti. To zahrnuje 
komplexní schopnosti umožňující silné a 
účinné řízení rizika v oblasti informačních 
a komunikačních technologií (IKT) a 
specifické mechanismy a politiky pro 
zvládnutí všech incidentů souvisejících s 
IKT a pro hlášení závažných incidentů 
souvisejících s IKT. Uživatelé údajů, 
kterým bylo podle tohoto nařízení uděleno 
povolení k činnosti poskytovatele služeb 
finančních informací a nad nimiž je v 
souvislosti s touto činností vykonáván 
dohled, by měli při řešení rizik v oblasti 
IKT uplatňovat stejný přístup a stejná 
pravidla založená na zásadách s 
přihlédnutím k jejich velikosti a celkovému 
rizikovému profilu a k povaze, rozsahu a 
složitosti svých služeb, činností a operací. 
Poskytovatelé služeb finančních informací 
by proto měli být zahrnuti do oblasti 

(Netýká se českého znění.)    
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působnosti nařízení (EU) 2022/2554.

__________________ __________________
18 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2022/2554 ze dne 14. prosince 2022 
o digitální provozní odolnosti finančního 
sektoru a o změně nařízení (ES) č. 
1060/2009, (EU) č. 648/2012, (EU) č. 
600/2014, (EU) č. 909/2014 a (EU) 
2016/1011 (Úř. věst. L 333, 27.12.2022, s. 
1).

Or. en

Pozměňovací návrh 26

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 33

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(33) Aby byl umožněn účinný dohled a 
vyloučena možnost vyhýbání se dohledu 
nebo jeho obcházení, musí být 
poskytovatelé služeb finančních informací 
buď zapsáni v obchodním rejstříku v 
Unii, nebo v případě, že jsou zapsáni v 
obchodním rejstříku ve třetí zemi, musí 
jmenovat právního zástupce v Unii. 
Účinný dohled příslušných orgánů je 
nezbytný pro prosazování požadavků podle 
tohoto nařízení, aby byla zajištěna integrita 
a stabilita finančního systému a ochrana 
spotřebitelů. Požadavek na zapsáni 
poskytovatelů služeb finančních informací 
v obchodním rejstříku v Unii nebo na 
jmenování právního zástupce v Unii 
nepředstavuje lokalizaci údajů, neboť toto 
nařízení nestanoví žádný další požadavek 
na zpracování údajů včetně jejich uložení v 
Unii.

(33) Aby byl umožněn účinný dohled a 
vyloučena možnost vyhýbání se dohledu 
nebo jeho obcházení, musí být služby 
finančních informací poskytovány pouze 
právnickými osobami, které mají sídlo v 
členském státě, v němž hodlají vykonávat 
nebo vykonávají podstatnou obchodní 
činnost. Účinný dohled příslušných orgánů 
je nezbytný pro prosazování požadavků 
podle tohoto nařízení, aby byla zajištěna 
integrita a stabilita finančního systému a 
ochrana spotřebitelů. Požadavek na 
zapsání poskytovatelů služeb finančních 
informací v obchodním rejstříku v Unii 
nepředstavuje lokalizaci údajů, neboť toto 
nařízení nestanoví žádný další požadavek 
na zpracování údajů včetně jejich uložení v 
Unii.

Or. en
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Odůvodnění

V zájmu zachování rovných podmínek, aby nebyl ohrožen účinný dohled nad těmito novými 
subjekty a aby byli zákazníci chráněni před možným zneužitím svých údajů, se navrhuje zrušit 
možnost, aby podniky, které nejsou usazeny v EU, mohly využívat povolení jako poskytovatelé 
služeb finančních informací. Poskytovatelům ze třetích zemí by nemělo být umožněno 
vykonávat činnosti, pokud nemají pro tyto činnosti v konkrétním členském státě řádnou 
licenci. Taková možnost neexistuje ani v rámci druhé směrnice o platebních službách, např. 
pro poskytovatele služeb informování o účtu, a proto by vedla k diskriminaci mezi 
poskytovateli služeb finančních informací a poskytovateli služeb informování o účtu.

Pozměňovací návrh 27

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 34

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(34) Poskytovatel služeb finančních 
informací by měl mít povolení v jurisdikci 
členského státu, kde se nachází jeho hlavní 
provozovna, tj. kde má poskytovatel služeb 
finančních informací své ústředí nebo 
sídlo, v němž jsou vykonávány hlavní 
funkce a provozní kontrola. Pokud jde o 
poskytovatele služeb finančních 
informací, kteří nemají provozovnu v 
Unii, ale vyžadují přístup k údajům v 
Unii, a proto spadají do oblasti působnosti 
tohoto nařízení, měl by pro ně být 
příslušný členský stát, v němž tito 
poskytovatelé služeb finančních informací 
jmenovali svého právního zástupce, s 
ohledem na funkci právních zástupců 
podle tohoto nařízení.

(34) Poskytovatel služeb finančních 
informací by měl mít povolení v jurisdikci 
členského státu, kde se nachází jeho hlavní 
provozovna, tj. kde má poskytovatel služeb 
finančních informací v úmyslu provádět 
podstatnou obchodní činnosti a kde má 
své ústředí nebo sídlo, v němž jsou 
vykonávány hlavní funkce a provozní 
kontrola.

Or. en

Odůvodnění

V zájmu zachování rovných podmínek, aby nebyl ohrožen účinný dohled nad těmito novými 
subjekty a aby byli zákazníci chráněni před možným zneužitím svých údajů, se navrhuje zrušit 
možnost, aby podniky, které nejsou usazeny v EU, mohly využívat povolení jako poskytovatelé 
služeb finančních informací. Poskytovatelům ze třetích zemí by nemělo být umožněno 
vykonávat činnosti, pokud nemají pro tyto činnosti v konkrétním členském státě řádnou 
licenci. Taková možnost neexistuje ani v rámci druhé směrnice o platebních službách, např. 
pro poskytovatele služeb informování o účtu, a proto by vedla k diskriminaci mezi 
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poskytovateli služeb finančních informací a poskytovateli služeb informování o účtu.

Pozměňovací návrh 28

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 35

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(35) Pro usnadnění transparentnosti, 
pokud jde o přístup k údajům a 
poskytovatele služeb finančních informací, 
by měl EBA vytvořit rejstřík poskytovatelů 
služeb finančních informací povolených 
podle tohoto nařízení, jakož i systémů 
sdílení finančních údajů dohodnutých 
mezi držiteli a uživateli údajů.

(35) Pro usnadnění transparentnosti, 
pokud jde o přístup k údajům a 
poskytovatele služeb finančních informací, 
by měly evropské orgány dohledu vytvořit 
rejstřík poskytovatelů služeb finančních 
informací povolených podle tohoto 
nařízení, jakož i systémů přístupu k 
finančním údajům dohodnutých mezi 
držiteli a uživateli údajů.

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se, aby evropské orgány dohledu byly za rejstřík společně odpovědné.

Pozměňovací návrh 29

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 47

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(47) Návrh aktu o datech [nařízení (EU) 
XX] stanoví horizontální rámec pro přístup 
k datům a jejich používání v celé Unii. 
Toto nařízení doplňuje a upřesňuje pravidla 
stanovená v návrhu aktu o datech [nařízení 
(EU) XX]. Uvedená pravidla se proto 
vztahují i na sdílení údajů, které upravuje 
toto nařízení. To zahrnuje ustanovení o 
podmínkách, za nichž držitelé údajů 
zpřístupňují údaje příjemcům údajů, o 
náhradách, orgánech pro řešení sporů, které 
usnadňují dohody mezi stranami 
sdílejícími údaje, technických ochranných 
opatřeních, mezinárodním přístupu k 

(47) Akt o datech [nařízení (EU) XX] 
stanoví horizontální rámec pro přístup k 
datům a jejich používání v celé Unii. Toto 
nařízení doplňuje a upřesňuje pravidla 
stanovená v aktu o datech [nařízení (EU) 
XX]. Uvedená pravidla se proto vztahují i 
na přístup k údajům, který upravuje toto 
nařízení. To zahrnuje ustanovení o 
podmínkách, za nichž držitelé údajů 
zpřístupňují údaje příjemcům údajů, o 
náhradách, orgánech pro řešení sporů, které 
usnadňují dohody mezi stranami 
přistupujícími k údajům, technických 
ochranných opatřeních, mezinárodním 
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údajům a jejich předávání a o povoleném 
používání nebo zveřejňování údajů.

přístupu k údajům a jejich předávání a o 
povoleném používání nebo zveřejňování 
údajů.

Or. en

Odůvodnění

Akt o datech byl v mezidobí přijat a bude zveřejněn v Úředním věstníku. Dále se navrhuje 
používat formulace, které se jasněji zaměřují na stanovení práv přístupu k údajům pro 
spotřebitele a podnikové zákazníky. Nařízení FIDA by mělo především umožnit zákazníkům 
převzít kontrolu nad jejich údaji, aby k nim mohli přistupovat a dále je využívat podle 
vlastního uvážení.

Pozměňovací návrh 30

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 48

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(48) Při zpracování osobních údajů 
platí nařízení (EU) 2016/679. Stanoví 
práva subjektu údajů, včetně práva na 
přístup k osobním údajům a práva na jejich 
přenos. Tímto nařízením nejsou dotčena 
práva subjektu údajů podle nařízení (EU) 
2016/679, včetně práva na přístup a práva 
na přenositelnost údajů. Toto nařízení 
zakládá právní povinnost sdílet osobní a 
neosobní údaje o zákaznících na jejich 
žádost a nařizuje technickou proveditelnost 
přístupu a sdílení pro všechny typy údajů v 
oblasti působnosti tohoto nařízení. 
Udělením povolení ze strany zákazníka 
nejsou dotčeny povinnosti uživatelů údajů 
podle článku 6 nařízení (EU) 2016/679. 
Osobní údaje, které jsou zpřístupněny a 
sdíleny s uživatelem údajů, by měly být 
zpracovávány pouze pro služby 
poskytované uživatelem údajů, pokud 
existuje platný právní základ podle čl. 6 
odst. 1 nařízení (EU) 2016/679 a případně 
pokud jsou splněny požadavky článku 9 
uvedeného nařízení o zpracování 
zvláštních kategorií údajů.

(48) Zpracování osobních údajů v 
souvislosti s tímto nařízením by mělo být 
prováděno v souladu s nařízením (EU) 
2016/679 a nařízením (EU) 2018/1725 a 
případně také se směrnicí Evropského 
parlamentu a Rady2002/58/ES1a 
(směrnice o soukromí a elektronických 
komunikacích). Nařízení (EU) 2016/679 
stanoví práva subjektu údajů, včetně práva 
na přístup k osobním údajům a práva na 
jejich přenos. Tímto nařízením nejsou 
dotčena práva subjektu údajů podle 
nařízení (EU) 2016/679, včetně práva na 
přístup a práva na přenositelnost údajů. 
Toto nařízení zakládá právní povinnost 
poskytovat přístup k osobním a neosobním 
údajům o zákaznících na jejich žádost a 
umožnit opakované použití těchto údajů a 
nařizuje technickou proveditelnost přístupu 
pro všechny typy údajů v oblasti 
působnosti tohoto nařízení. Udělením 
povolení ze strany zákazníka nejsou 
dotčeny povinnosti uživatelů údajů podle 
článku 6 nařízení (EU) 2016/679. Povolení 
by nemělo být vykládáno jako „souhlas“ 
nebo „nezbytnost pro plnění smlouvy“ ve 
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smyslu nařízení (EU) 2016/679. Osobní 
údaje, které jsou zpřístupněny uživateli 
údajů, by měly být zpracovávány pouze 
pro služby poskytované uživatelem údajů, 
pokud existuje platný právní základ podle 
čl. 6 odst. 1 nařízení (EU) 2016/679 a 
případně pokud jsou splněny požadavky 
článku 9 uvedeného nařízení o zpracování 
zvláštních kategorií údajů.

________________
1a Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2002/58/ES ze dne 
12. července 2002 o zpracování osobních 
údajů a ochraně soukromí v odvětví 
elektronických komunikací (směrnice 
o soukromí a elektronických 
komunikacích) (Úř. věst. L 201, 
31.7.2002, s. 37).

Or. en

Odůvodnění

Návrhy, které EIOÚ uvedl ve svém stanovisku (body 9 a 18). Je užitečné doplnit jasnější 
pokyny k interakci mezi mechanismem povolení v nařízení FIDA a právním základem GDPR.

Pozměňovací návrh 31

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 50

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(50) Tímto nařízením nejsou dotčena 
ustanovení týkající se přístupu k údajům a 
sdílení údajů v právních předpisech Unie v 
oblasti finančních služeb, a to zejména: i) 
ustanovení o přístupu k referenčním 
hodnotám a režimu přístupu k derivátům 
obchodovaným v obchodním systému mezi 
obchodními systémy a ústředními 
protistranami obsažená v nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 
600/201422; ii) pravidla pro přístup věřitelů 
do databáze podle směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2014/17/EU23; iii) 

(50) Tímto nařízením nejsou dotčena 
ustanovení týkající se přístupu k údajům v 
právních předpisech Unie v oblasti 
finančních služeb, a to zejména: i) 
ustanovení o přístupu k referenčním 
hodnotám a režimu přístupu k derivátům 
obchodovaným v obchodním systému mezi 
obchodními systémy a ústředními 
protistranami obsažená v nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 
600/201422; ii) pravidla pro přístup věřitelů 
do databáze podle směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2014/17/EU23; iii) 
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pravidla pro přístup k registrům 
sekuritizací podle nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2017/240224; iv) 
pravidla týkající se práva požadovat od 
pojistitele potvrzení o škodním průběhu a 
přístupu do centrálních evidencí k 
základním údajům nezbytným pro likvidaci 
škod podle směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2009/103/ES25; v) 
právo na přístup ke všem potřebným 
osobním údajům a jejich předání novému 
poskytovateli panevropského osobního 
penzijního produktu podle nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2019/123826; a vi) ustanovení o 
outsourcingu a spoléhání se na třetí strany 
podle směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2018/84327. Tímto nařízením 
dále není dotčeno uplatňování unijních 
nebo vnitrostátních pravidel hospodářské 
soutěže podle Smlouvy o fungování 
Evropské unie a jakýchkoli sekundárních 
aktů Unie. Tímto nařízením rovněž není 
dotčen přístup k údajům, jejich sdílení a 
používání bez využití povinností přístupu k 
údajům stanovených tímto nařízením na 
čistě smluvním základě.

pravidla pro přístup k registrům 
sekuritizací podle nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2017/240224; iv) 
pravidla týkající se práva požadovat od 
pojistitele potvrzení o škodním průběhu a 
přístupu do centrálních evidencí k 
základním údajům nezbytným pro likvidaci 
škod podle směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2009/103/ES25; v) 
právo na přístup ke všem potřebným 
osobním údajům a jejich předání novému 
poskytovateli panevropského osobního 
penzijního produktu podle nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2019/123826; a vi) ustanovení o 
outsourcingu a spoléhání se na třetí strany 
podle směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2018/84327. Tímto nařízením 
dále není dotčeno uplatňování unijních 
nebo vnitrostátních pravidel hospodářské 
soutěže podle Smlouvy o fungování 
Evropské unie a jakýchkoli sekundárních 
aktů Unie. Tímto nařízením rovněž není 
dotčen přístup k údajům a jejich používání 
bez využití povinností přístupu k údajům 
stanovených tímto nařízením na čistě 
smluvním základě.

__________________ __________________
22 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 600/2014 ze dne 15. května 2014 o 
trzích finančních nástrojů a o změně 
nařízení (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 173, 
12.6.2014, s. 84).

22 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 600/2014 ze dne 15. května 2014 o 
trzích finančních nástrojů a o změně 
nařízení (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 173, 
12.6.2014, s. 84).

23 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2014/17/EU ze dne 4. února 2014 o 
smlouvách o spotřebitelském úvěru na 
nemovitosti určené k bydlení a o změně 
směrnic 2008/48/ES a 2013/36/EU a 
nařízení (EU) č. 1093/2010 (Úř. věst. L 
060, 28.2.2014, s. 34).

23 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2014/17/EU ze dne 4. února 2014 o 
smlouvách o spotřebitelském úvěru na 
nemovitosti určené k bydlení a o změně 
směrnic 2008/48/ES a 2013/36/EU a 
nařízení (EU) č. 1093/2010 (Úř. věst. L 
060, 28.2.2014, s. 34).

24 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2017/2402 ze dne 12. prosince 2017, 
kterým se stanoví obecný rámec pro 
sekuritizaci a vytváří se zvláštní rámec pro 
jednoduchou, transparentní 
a standardizovanou sekuritizaci a kterým se 
mění směrnice 2009/65/ES, 2009/138/ES, 

24 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2017/2402 ze dne 12. prosince 2017, 
kterým se stanoví obecný rámec pro 
sekuritizaci a vytváří se zvláštní rámec pro 
jednoduchou, transparentní 
a standardizovanou sekuritizaci a kterým se 
mění směrnice 2009/65/ES, 2009/138/ES, 
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2011/61/EU a nařízení (ES) č. 1060/2009 a 
(EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 347, 
28.12.2017, s. 35).

2011/61/EU a nařízení (ES) č. 1060/2009 a 
(EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 347, 
28.12.2017, s. 35).

25 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2009/103/ES ze dne 16. září 2009 o 
pojištění občanskoprávní odpovědnosti z 
provozu motorových vozidel a kontrole 
povinnosti uzavřít pro případ takové 
odpovědnosti pojištění (Úř. věst. L 263, 
7.10.2009, s. 11).

25 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2009/103/ES ze dne 16. září 2009 o 
pojištění občanskoprávní odpovědnosti z 
provozu motorových vozidel a kontrole 
povinnosti uzavřít pro případ takové 
odpovědnosti pojištění (Úř. věst. L 263, 
7.10.2009, s. 11).

26 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2019/1238 ze dne 20. června 2019 o 
panevropském osobním penzijním 
produktu (PEPP) (Úř. věst. L 198, 
25.7.2019, s. 1).

26 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2019/1238 ze dne 20. června 2019 o 
panevropském osobním penzijním 
produktu (PEPP) (Úř. věst. L 198, 
25.7.2019, s. 1).

27 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2018/843 ze dne 30. května 
2018, kterou se mění směrnice (EU) 
2015/849 o předcházení využívání 
finančního systému k praní peněz nebo 
financování terorismu a směrnice 
2009/138/ES a 2013/36/EU (Úř. věst. L 
156, 19.6.2018, s. 43).

27 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2018/843 ze dne 30. května 
2018, kterou se mění směrnice (EU) 
2015/849 o předcházení využívání 
finančního systému k praní peněz nebo 
financování terorismu a směrnice 
2009/138/ES a 2013/36/EU (Úř. věst. L 
156, 19.6.2018, s. 43).

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se používat formulace, které se jasněji zaměřují na stanovení práv spotřebitelů a 
podnikatelských zákazníků na přístup k údajům. Nařízení FIDA by mělo především umožnit 
zákazníkům převzít kontrolu nad jejich údaji, aby k nim mohli přistupovat a dále je využívat 
podle vlastního uvážení.

Pozměňovací návrh 32

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 51

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(51) Vzhledem k tomu, že sdílení údajů 
týkajících se platebních účtů je upraveno 
jiným režimem, stanoveným ve směrnici 
(EU) 2015/2366, považuje se za vhodné 
zahrnout do tohoto nařízení ustanovení o 
přezkumu, aby Komise přezkoumala, zda 

(51) Vzhledem k tomu, že přístup k 
údajům týkajícím se platebních účtů je 
upraven jiným režimem, stanoveným ve 
směrnici (EU) 2015/2366, považuje se za 
vhodné zahrnout do tohoto nařízení 
ustanovení o přezkumu, aby Komise 
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zavedení pravidel podle tohoto nařízení 
ovlivňuje způsob, jakým poskytovatelé 
služeb informování o účtu přistupují k 
údajům, a zda by bylo vhodné zjednodušit 
pravidla platná pro poskytovatele služeb 
informování o účtu, pokud jde o sdílení 
údajů.

přezkoumala, zda zavedení pravidel podle 
tohoto nařízení ovlivňuje způsob, jakým 
poskytovatelé služeb informování o účtu 
přistupují k údajům, a zda by bylo vhodné 
zjednodušit pravidla platná pro 
poskytovatele služeb informování o účtu, 
pokud jde o přístup k údajům.

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se používat formulace, které se jasněji zaměřují na stanovení práv spotřebitelů a 
podnikatelských zákazníků na přístup k údajům. Nařízení FIDA by mělo především umožnit 
zákazníkům převzít kontrolu nad jejich údaji, aby k nim mohli přistupovat a dále je využívat 
podle vlastního uvážení.

Pozměňovací návrh 33

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 52

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(52) Vzhledem k tomu, že EBA, EIOPA 
a ESMA by měly být pověřeny využíváním 
svých pravomocí vůči poskytovatelům 
služeb finančních informací, je nezbytné 
zajistit, aby byly schopny vykonávat 
všechny své pravomoci a úkoly v oblasti 
ochrany veřejných zájmů přispíváním ke 
krátkodobé, střednědobé a dlouhodobé 
stabilitě a účinnosti finančního systému v 
zájmu hospodářství Unie, jejích občanů a 
podniků, a dále také zajistit, aby se na 
poskytovatele služeb finančních informací 
vztahovala nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 1093/201028, 
(EU) č. 1094/201029 a (EU) č. 1095/201030. 
Uvedená nařízení by proto měla být 
odpovídajícím způsobem změněna.

(52) Vzhledem k tomu, že EBA, EIOPA 
a ESMA by měly řídit všechny cíle tohoto 
nařízení a měly by být pověřeny 
využíváním svých pravomocí vůči 
poskytovatelům služeb finančních 
informací, je nezbytné zajistit, aby byly 
schopny vykonávat všechny své pravomoci 
a úkoly v oblasti ochrany veřejných zájmů 
přispíváním ke krátkodobé, střednědobé a 
dlouhodobé stabilitě a účinnosti finančního 
systému v zájmu hospodářství Unie, jejích 
občanů a podniků, a dále také zajistit, aby 
se na poskytovatele služeb finančních 
informací vztahovala nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 1093/201028, 
(EU) č. 1094/201029 a (EU) č. 1095/201030. 
Uvedená nařízení by proto měla být 
odpovídajícím způsobem změněna.

__________________ __________________
28 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 1093/2010 ze dne 24. listopadu 
2010 o zřízení Evropského orgánu dohledu 

28 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 1093/2010 ze dne 24. listopadu 
2010 o zřízení Evropského orgánu dohledu 
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(Evropského orgánu pro bankovnictví), o 
změně rozhodnutí č. 716/2009/ES a o 
zrušení rozhodnutí Komise 2009/78/ES 
(Úř. věst. L 331, 15.12.2010, s. 12).

(Evropského orgánu pro bankovnictví), o 
změně rozhodnutí č. 716/2009/ES a o 
zrušení rozhodnutí Komise 2009/78/ES 
(Úř. věst. L 331, 15.12.2010, s. 12).

29 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 1094/2010 ze dne 24. listopadu 
2010 o zřízení Evropského orgánu dohledu 
(Evropského orgánu pro pojišťovnictví a 
zaměstnanecké penzijní pojištění), o změně 
rozhodnutí č. 716/2009/ES a o zrušení 
rozhodnutí Komise 2009/79/ES (Úř. věst. 
L 331, 15.12.2010, s. 48).

29 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 1094/2010 ze dne 24. listopadu 
2010 o zřízení Evropského orgánu dohledu 
(Evropského orgánu pro pojišťovnictví a 
zaměstnanecké penzijní pojištění), o změně 
rozhodnutí č. 716/2009/ES a o zrušení 
rozhodnutí Komise 2009/79/ES (Úř. věst. 
L 331, 15.12.2010, s. 48).

30 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 1095/2010 ze dne 24. listopadu 
2010 o zřízení Evropského orgánu dohledu 
(Evropského orgánu pro cenné papíry a 
trhy), o změně rozhodnutí č. 716/2009/ES 
a o zrušení rozhodnutí Komise 2009/77/ES 
(Úř. věst. L 331, 15.12.2010, s. 84).

30 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 1095/2010 ze dne 24. listopadu 
2010 o zřízení Evropského orgánu dohledu 
(Evropského orgánu pro cenné papíry a 
trhy), o změně rozhodnutí č. 716/2009/ES 
a o zrušení rozhodnutí Komise 2009/77/ES 
(Úř. věst. L 331, 15.12.2010, s. 84).

Or. en

Odůvodnění

Je důležité, aby evropské orgány dohledu řídily všechny cíle nařízení FIDA. V případě EBA a 
druhé směrnice o platebních službách tomu tak nebylo nebo bylo nedostatečně, což způsobilo 
značné potíže při provádění této směrnice.

Pozměňovací návrh 34

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 54

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(54) Evropský inspektor ochrany údajů 
byl konzultován v souladu s čl. 42 odst. 2 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2018/172531 a dne [….] vydal své 
stanovisko,

(54) Evropský inspektor ochrany údajů 
byl konzultován v souladu s čl. 42 odst. 2 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2018/172531 a dne 22. srpna 2023 
vydal své stanovisko,

__________________ __________________
31 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2018/1725 ze dne 23. října 2018 o 
ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů orgány, 

31 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2018/1725 ze dne 23. října 2018 o 
ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů orgány, 
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institucemi a jinými subjekty Unie a o 
volném pohybu těchto údajů a o zrušení 
nařízení (ES) č. 45/2001 a rozhodnutí č. 
1247/2002/ES (Úř. věst. L 295, 
21.11.2018, s. 39).

institucemi a jinými subjekty Unie a o 
volném pohybu těchto údajů a o zrušení 
nařízení (ES) č. 45/2001 a rozhodnutí č. 
1247/2002/ES (Úř. věst. L 295, 
21.11.2018, s. 39).

Or. en

Odůvodnění

Viz https://edps.europa.eu/data-protection/our-work/publications/opinions/2023-08-22-edps-
opinion-382023-regulation-framework-financial-data-access_en.

Pozměňovací návrh 35

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Toto nařízení stanoví pravidla pro přístup k 
určitým kategoriím zákaznických údajů v 
oblasti finančních služeb a jejich sdílení a 
používání.

Toto nařízení stanoví pravidla pro přístup k 
určitým kategoriím zákaznických údajů v 
oblasti finančních služeb uvedených v čl. 2 
odst. 1 tohoto nařízení a jejich opakované 
používání. 

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se používat formulace, které se jasněji zaměřují na stanovení práv spotřebitelů a 
podnikatelských zákazníků na přístup k údajům. Nařízení FIDA by mělo především umožnit 
zákazníkům převzít kontrolu nad jejich údaji, aby k nim mohli přistupovat a dále je využívat 
podle vlastního uvážení. Dále se navrhuje vyjasnit, že nařízení FIDA umožňuje finančnímu 
sektoru nabízet finanční služby a produkty na základě zpřístupněných údajů. Dále přesnější 
odkaz na kategorie zákaznických údajů.

Pozměňovací návrh 36

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Toto nařízení se nepoužije pro 
zvláštní kategorie údajů uvedené v čl. 9 
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odst. 1 nařízení (EU) 2016/679.

Or. en

Odůvodnění

Jak doporučil EIOÚ ve svém stanovisku (body 32 a 33), navrhuje se výslovně vyloučit citlivé 
údaje (údaje podle článku 9 GDPR) z oblasti působnosti nařízení FIDA.

Pozměňovací návrh 37

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Tímto nařízením není dotčeno 
uplatňování jiných právních aktů Unie 
týkajících se přístupu k zákaznickým 
údajům uvedených v odstavci 1 a jejich 
sdílení, s výjimkou případů výslovně 
stanovených tímto nařízením.

4. Tímto nařízením není dotčeno 
uplatňování jiných právních aktů Unie 
týkajících se přístupu k zákaznickým 
údajům uvedených v odstavci 1 a jejich 
opakovaného použití, s výjimkou případů 
výslovně stanovených tímto nařízením.

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se používat formulace, které se jasněji zaměřují na stanovení práv spotřebitelů a 
podnikatelských zákazníků na přístup k údajům. Nařízení FIDA by mělo především umožnit 
zákazníkům převzít kontrolu nad jejich údaji, aby k nim mohli přistupovat a dále je využívat 
podle vlastního uvážení.

Pozměňovací návrh 38

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Komise je svěřena pravomoc 
přijímat akty v přenesené pravomoci v 
souladu s článkem 30 za účelem doplnění 
seznamu kategorií zákaznických údajů, na 
které se vztahuje toto nařízení, uvedeného 
v odstavci 1 tohoto článku, aby umožnila 
případné další případy použití v zájmu 
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zákazníků a po konzultaci s evropskými 
orgány dohledu.

Or. en

Odůvodnění

Aby rámec přístupu k finančním údajům obstál i v budoucnosti, navrhuje se, aby Evropská 
komise mohla po konzultaci s evropskými orgány dohledu přezkoumat rozsah údajů stanovený 
v nařízení prostřednictvím aktu v přenesené pravomoci.

Pozměňovací návrh 39

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 4 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4b. Tímto nařízením nejsou dotčeny 
právní předpisy Unie a vnitrostátní právní 
předpisy o ochraně osobních údajů, 
soukromí a důvěrnosti komunikací a 
integritě koncových zařízení, které se 
vztahují na osobní údaje zpracovávané v 
souvislosti s právy a povinnostmi 
stanovenými v tomto nařízení, zejména 
nařízení (EU) 2016/679 a (EU) 2018/1725 
a směrnice 2002/58/ES, včetně pravomocí 
a kompetencí orgánů dohledu a práv 
subjektů údajů. Pokud jsou uživatelé 
subjekty údajů, doplňují práva stanovená 
v kapitole II tohoto nařízení práva 
subjektů údajů na přístup a přenositelnost 
údajů podle článků 15 a 20 nařízení (EU) 
2016/679. V případě rozporu mezi tímto 
nařízením a unijními právními předpisy 
o ochraně osobních údajů nebo soukromí 
nebo vnitrostátními právními předpisy 
přijatými v souladu s těmito právními 
předpisy Unie mají přednost příslušné 
unijní nebo vnitrostátní právní předpisy 
o ochraně osobních údajů nebo soukromí.

Or. en
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Odůvodnění

Zdá se, že je vhodné jasněji odkázat na nařízení o ochraně údajů. Tento odstavec je 
zkopírován z aktu o datech (v platném znění; bude zveřejněno v Úředním věstníku), čl. 1 odst. 
5.

Pozměňovací návrh 40

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1) „spotřebitelem“ fyzická osoba, jež 
jedná za jiným účelem než za účelem své 
obchodní, podnikatelské nebo profesní 
činnosti;

1) „spotřebitelem“ spotřebitel ve 
smyslu čl. 2 odst. 1 směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2011/83/EU1a;

_____________________
1a Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2011/83/EU ze dne 25. října 2011 
o právech spotřebitelů, kterou se mění 
směrnice Rady 93/13/EHS a směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 
1999/44/ES a zrušuje směrnice Rady 
85/577/EHS a směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 97/7/ES (Úř. věst. 
L 304, 22.11.2011, s. 64).

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se odkázat na definici „spotřebitele“ ve směrnici o právech spotřebitelů (směrnice 
2011/83/EU).

Pozměňovací návrh 41

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2) „zákazníkem“ fyzická nebo 
právnická osoba, která využívá finanční 
produkty a služby;

2) „zákazníkem“ fyzická nebo 
právnická osoba se sídlem v Unii, která 
využívá finanční produkty a služby;
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Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se vložit zeměpisné vymezení v souladu s ostatními právními předpisy EU v oblasti 
finančních služeb (např. směrnice o platebních službách, GDPR, akt o datech).

Pozměňovací návrh 42

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a) „údaji“ veškeré digitální záznamy 
jednání, skutečností nebo informací a 
všechny soubory takových jednání, 
skutečností nebo informací, včetně 
záznamů v podobě zvukové, vizuální nebo 
audiovizuální nahrávky;

Or. en

Odůvodnění

Definice údajů převzata z aktu o správě dat (nařízení (EU) 2022/868) a aktu o datech (v 
platném znění; bude zveřejněno v Úředním věstníku).

Pozměňovací návrh 43

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3) „zákaznickými údaji“ osobní a 
neosobní údaje, které finanční instituce 
shromažďuje, uchovává a jinak zpracovává 
v rámci běžného obchodního styku se 
zákazníky, což zahrnuje jak údaje 
poskytnuté zákazníkem, tak údaje vzniklé 
v důsledku interakce zákazníka s finanční 
institucí;

3) „zákaznickými údaji“ osobní a 
neosobní údaje, které finanční instituce 
shromažďuje, uchovává a jinak zpracovává 
v rámci běžného obchodního styku a 
stávajícího přímého vztahu se svými 
zákazníky v souvislosti se svými 
povolenými činnostmi. To zahrnuje jak 
údaje poskytnuté zákazníkem, tak údaje 
vzniklé v důsledku interakce zákazníka s 
finanční institucí;
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Or. en

Odůvodnění

V souladu se stanoviskem EIOÚ se navrhuje vyloučit z oblasti působnosti nařízení FIDA 
veškeré údaje, které držitel údajů odvodil nebo odvodil z údajů poskytnutých zákazníkem v 
důsledku profilování. Dále se navrhuje výslovně spojit povinnost přístupu k údajům s těmi 
kategoriemi zákaznických údajů, které držitel údajů shromažďuje, uchovává nebo zpracovává 
v souvislosti s činností, pro kterou má licenci.

Pozměňovací návrh 44

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4) „příslušným orgánem“ orgán 
určený každým členským státem v souladu 
s článkem 17 a v případě finančních 
institucí kterýkoli z příslušných orgánů 
uvedených v článku 46 nařízení (EU) 
2022/2554;

4) „příslušným orgánem“ orgán 
určený každým členským státem v souladu 
s článkem 17;

Or. en

Odůvodnění

Vypuštění části věty, která je s ohledem na čl. 17 odst. 4 zbytečná.

Pozměňovací návrh 45

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5) „držitelem údajů“ finanční 
instituce, která není poskytovatelem služeb 
informování o účtu a která shromažďuje, 
uchovává a jinak zpracovává údaje 
uvedené v čl. 2 odst. 1;

5) „držitelem údajů“ finanční 
instituce, která shromažďuje, uchovává 
nebo jinak zpracovává údaje uvedené v čl. 
2 odst. 1, které se týkají zákazníka v rámci 
přímého vztahu finanční instituce s tímto 
zákazníkem;

Or. en
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Odůvodnění

Vypuštění části věty, která je vzhledem k definici „finanční instituce“ v čl. 3 odst. 8 zbytečná. 
Dále je třeba objasnit, že držitelem údajů je subjekt, který shromažďuje údaje od zákazníka, s 
nímž má přímý vztah.

Pozměňovací návrh 46

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a) „službou finančních informací“ 
online služba shromažďování, 
konsolidace, ukládání a zpracování 
zákaznických údajů pro zákazníky;

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se zavést definici „služby finančních informací“. To pomáhá lépe sladit nařízení 
FIDA se směrnicí o platebních službách a dává poskytovatelům služeb finančních informací 
podobnou roli jako poskytovatelům služeb informování o účtech. Také EIOÚ ve svém 
stanovisku obhajuje zavedení takové definice (bod 43). Navrhované odkazy na definici 
výslovně odkazují na „finanční službu“, aby se předešlo tomu, že zákaznické údaje v rámci 
nařízení FIDA budou použity pro účely, které s finančními službami vůbec nesouvisejí.

Pozměňovací návrh 47

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 6 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6b) „finanční službou“ jakákoli služba 
bankovní, úvěrové, pojistné, osobní 
důchodové, investiční nebo platební 
povahy;

Or. en

Odůvodnění

To souvisí s navrhovaným zavedením definice „služby finančních informací“. Definice je 
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převzata z čl. 2 písm. b) směrnice 2002/65/ES o uvádění finančních služeb pro spotřebitele na 
trh na dálku.

Pozměňovací návrh 48

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7) „poskytovatelem služeb finančních 
informací“ uživatel údajů, který je podle 
článku 14 oprávněn přistupovat k 
zákaznickým údajům uvedeným v čl. 2 
odst. 1 za účelem poskytování služeb 
finančních informací;

7) „poskytovatelem služeb finančních 
informací“ subjekt poskytující služby 
finančních informací, který je podle 
článku 14 oprávněn přistupovat k 
zákaznickým údajům uvedeným v čl. 2 
odst. 1 za účelem poskytování služeb 
finančních informací;

Or. en

Odůvodnění

Cílem tohoto vyjasnění je rovněž přispět k rovným podmínkám a reciprocitě přístupu k 
údajům.

Pozměňovací návrh 49

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9) „investičním účtem“ jakýkoli 
rejstřík spravovaný investičním podnikem, 
úvěrovou institucí nebo pojišťovacím 
makléřem, který uvádí údaje o aktuálním 
stavu finančních nástrojů nebo pojistných 
produktů s investiční složkou jejich 
klienta, včetně minulých transakcí a 
dalších údajů týkajících se událostí v 
životním cyklu daného nástroje;

vypouští se

Or. en
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Odůvodnění

Tato definice se jeví jako zbytečná, protože pojem „investiční účet“ se v nařízení nikde 
nepoužívá.

Pozměňovací návrh 50

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(10) „neosobními údaji“ údaje jiné než 
osobní údaje ve smyslu čl. 4 bodu 1 
nařízení (EU) 2016/679;

(10) „neosobními údaji“ údaje jiné než 
osobní údaje;

Or. en

Odůvodnění

Plné sladění s definicemi uvedenými v aktu o správě dat (nařízení (EU) 2022/868) a aktu o 
datech (v platném znění; bude zveřejněno v Úředním věstníku).

Pozměňovací návrh 51

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 28 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

28a) „poskytovatelem služeb 
skupinového financování“ poskytovatel 
služeb skupinového financování ve smyslu 
čl. 2 odst. 1 písm. e) nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2020/15031a;
_______________
1a Nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2020/1503 ze dne 7. října 
2020 o evropských poskytovatelích služeb 
skupinového financování pro podniky 
a o změně nařízení (EU) 2017/1129 
a směrnice (EU) 2019/1937 (Úř. věst. L 
347, 20.10.2020, s. 1).

Or. en
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Odůvodnění

Navrhuje se zahrnout definici „poskytovatele služeb skupinového financování“, neboť tito 
poskytovatelé jsou uvedeni v čl. 2 odst. 2.

Pozměňovací návrh 52

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 28 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

28b) „obchodním tajemstvím“ obchodní 
tajemství ve smyslu čl. 2 bodu 1 směrnice 
(EU) 2016/943;

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se zahrnout definici „obchodního tajemství“, neboť se tento pojem objevuje v 
nařízení. Tato definice je v souladu s aktem o datech (v platném znění, bude zveřejněno v 
Úředním věstníku.)

Pozměňovací návrh 53

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 29

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(29) „právním zástupcem“ fyzická 
osoba, která má bydliště v Unii, nebo 
právnická osoba, která má sídlo v Unii, a 
která na základě výslovného pověření 
poskytovatelem služeb finančních 
informací usazeným ve třetí zemi jedná 
jeho jménem s orgány, klienty, subjekty a 
protistranami poskytovatele služeb 
finančních informací v Unii, pokud jde o 
povinnosti poskytovatele služeb 
finančních informací vyplývající z tohoto 
nařízení.

vypouští se

Or. en
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Odůvodnění

Tato definice již není potřeba, pokud se článek 13 zruší.

Pozměňovací návrh 54

Návrh nařízení
Čl. 4 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Povinnost zpřístupnit údaje zákazníkovi Povinnost držitele údajů zpřístupnit údaje 
zákazníkovi

Or. en

Odůvodnění

S cílem reflektovat nadpis článku 5.

Pozměňovací návrh 55

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Na žádost zákazníka podanou 
elektronickými prostředky zpřístupní 
držitel údajů zákazníkovi bez zbytečného 
odkladu, bezplatně, průběžně a v reálném 
čase údaje uvedené v čl. 2 odst. 1.

Na žádost zákazníka podanou 
elektronickými prostředky zpřístupní 
držitel údajů zákazníkovi bez zbytečného 
odkladu, bezplatně, a je-li to relevantní a 
technicky proveditelné, průběžně a v 
reálném čase snadno dostupné údaje 
uvedené v čl. 2 odst. 1 prostřednictvím 
online nebo mobilního rozhraní pro 
zákazníky ve snadno čitelném formátu. 

Or. en

Odůvodnění

Pro vyloučení jakýchkoli pochybností se zdá být užitečné výslovně stanovit, že držitelé údajů 
zpřístupní údaje zákazníkům prostřednictvím online nebo mobilních rozhraní. Kromě toho je 
třeba zajistit užší soulad s aktem o datech (v platném znění; bude zveřejněno v Úředním 
věstníku).
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Pozměňovací návrh 56

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Na žádost zákazníka podanou 
elektronickými prostředky zpřístupní 
držitel údajů uživateli údajů zákaznické 
údaje uvedené v čl. 2 odst. 1 pro účely, pro 
které zákazník udělil uživateli údajů 
povolení. Zákaznické údaje jsou uživateli 
údajů zpřístupněny bez zbytečného 
odkladu, nepřetržitě a v reálném čase.

1. Na výslovnou žádost zákazníka 
podanou elektronickými prostředky 
zpřístupní držitel údajů uživateli údajů 
jednající jménem zákazníka zákaznické 
údaje uvedené v čl. 2 odst. 1 pouze pro 
účely související s konkrétní službou, pro 
které zákazník udělil výslovné povolení pro 
použití svých údajů. Zákaznické údaje jsou 
uživateli údajů zpřístupněny bez 
zbytečného odkladu, a kde je to relevantní 
a technicky proveditelné, nepřetržitě a v 
reálném čase.

Or. en

Odůvodnění

Před povolením přístupu ke svým údajům by zákazníci měli dát výslovné svolení k jasně 
specifikovaným účelům.

Pozměňovací návrh 57

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Jakýkoli podnik určený jako 
strážce přístupu podle článku 3 nařízení 
(EU) 2022/1925 není způsobilým 
uživatelem údajů podle tohoto nařízení.

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se zavést ustanovení, které by bránilo strážcům přístupu podle aktu o digitálních 
trzích v přístupu k údajům v rámci nařízení FIDA. Znění je inspirováno čl. 5 odst. 3 aktu o 
datech (v platném znění; bude zveřejněno v Úředním věstníku).
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Pozměňovací návrh 58

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 3 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) při přístupu k zákaznickým 
údajům v souladu s čl. 5 odst. 1 dodržuje 
důvěrnost obchodních tajemství a práv 
duševního vlastnictví.

e) chránit důvěrnost obchodních 
tajemství a práv duševního vlastnictví.

Or. en

Odůvodnění

Uživatel údajů by měl vždy chránit důvěrnost obchodních tajemství a práv duševního 
vlastnictví.

Pozměňovací návrh 59

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Uživatel údajů je způsobilý k 
přístupu k zákaznickým údajům podle čl. 
5 odst. 1 pouze tehdy, pokud tento uživatel 
údajů podléhá předchozímu povolení 
příslušného orgánu jako finanční instituce 
nebo je poskytovatelem služeb finančních 
informací podle článku 14.

1. Uživatel údajů je způsobilý 
poskytovat služby finančního informování 
v Unii pouze tehdy, pokud tento uživatel 
údajů je finanční institucí nebo je 
právnickou osobou usazenou v Unii, která 
získala povolení jako poskytovatel služeb 
finančních informací podle článku 14.

Or. en

Odůvodnění

V zájmu zachování rovných podmínek, aby nebyl ohrožen účinný dohled nad těmito novými 
subjekty a aby byli zákazníci chráněni před možným zneužitím svých údajů, se navrhuje zrušit 
možnost, aby podniky, které nejsou usazeny v EU, mohly využívat povolení jako poskytovatelé 
služeb finančních informací. Poskytovatelům ze třetích zemí by nemělo být umožněno 
vykonávat činnosti, pokud nemají pro tyto činnosti v konkrétním členském státě řádnou 
licenci. Taková možnost neexistuje ani v rámci druhé směrnice o platebních službách, např. 
pro poskytovatele služeb informování o účtu, a proto by vedla k diskriminaci mezi 
poskytovateli služeb finančních informací a poskytovateli služeb informování o účtu.
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Pozměňovací návrh 60

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Uživatel údajů má přístup k 
zákaznickým údajům zpřístupněným podle 
čl. 5 odst. 1 pouze pro účely a za 
podmínek, pro které mu zákazník udělil 
povolení. Uživatel údajů vymaže 
zákaznické údaje, pokud již nejsou 
potřebné k účelům, pro které mu zákazník 
udělil povolení.

2. Uživatel údajů si jakýkoliv typ 
zákaznických údajů zpřístupněných podle 
čl. 5 odst. 1 vyžádá a má k nim přístup 
pouze pro účely a za podmínek, pro které 
mu zákazník udělil povolení. Tyto účely 
jsou přísně omezeny na poskytování 
finančního produktu nebo finanční 
služby. Týkají se pouze konkrétní služby, 
ke které dal zákazník výslovný souhlas. 
Souhlas udělený zákazníkem musí být 
svobodný, konkrétní, informovaný a 
jednoznačný. Uživatel údajů bezodkladně 
vymaže obdržené zákaznické údaje, včetně 
jakýchkoliv záloh, pokud již nejsou 
potřebné k účelům, pro které mu zákazník 
udělil povolení.

Or. en

Odůvodnění

Jak doporučil EIOÚ ve svém stanovisku (bod 24). Dále se navrhuje doplnit „bez zbytečného 
odkladu“, aby došlo k lepšímu sladění s „právem být zapomenut“ v nařízení 2018/1725.

Pozměňovací návrh 61

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Uživatel údajů zajistí, aby každá 
žádost o přístup k údajům podaná 
zákazníkovi poskytla zákazníkovi 
spravedlivé, transparentní a přiměřené 
informace, které jsou snadno 
srozumitelné pro cílovou skupinu 
finančního produktu nebo služby, včetně 
informací o konkrétních typech 
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zákaznických údajů, ke kterým uživatel 
údajů požaduje přístup.

Or. en

Odůvodnění

Cílem tohoto pozměňovacího návrhu je zlepšit ochranu zákazníků, a to i zohledněním 
doporučení, které ve svém stanovisku (bod 23) uvedl EIOÚ.

Pozměňovací návrh 62

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. Uživatel údajů zajistí, aby jakákoli 
žádost o přístup k údajům určená 
zákazníkovi nebyla koncipována 
způsobem, který by zákazníka podněcoval 
k poskytnutí přístupu nebo jej 
nepřiměřeně ovlivňoval, způsobem, který 
není v nejlepším zájmu zákazníka, nebo 
způsobem, který podstatně narušuje nebo 
omezuje schopnost zákazníka činit 
svobodná a informovaná rozhodnutí.

Or. en

Odůvodnění

Uživatelům údajů by neměla být ponechána možnost požádat zákazníka o povolení k 
neurčitému účelu, protože by to mohlo vést k tomu, že údaje budou použity k jiným účelům, 
než zákazník zamýšlel. Jakékoli použití údajů by mělo být vždy v nejlepším zájmu zákazníka.

Pozměňovací návrh 63

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2c. Evropské orgány dohledu mohou 
vypracovat návrhy regulačních 
technických norem pro provádění tohoto 
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odstavce pro konkrétní postupy, včetně 
předem zaškrtnutých políček a 
behaviorálních pobídek.

Or. en

Odůvodnění

Toto ustanovení by mohlo mít prospěch z dalších pokynů na úrovni 2.

Pozměňovací návrh 64

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 4 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. K zajištění účinné správy 
zákaznických údajů uživatel údajů:

4. K zajištění účinné správy údajů 
uživatel údajů:

Or. en

Odůvodnění

Obchodní tajemství by mohlo být považováno za externí zákaznické údaje.

Pozměňovací návrh 65

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 4 – písm. -a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

-a) identifikuje se a bezpečně 
komunikuje s držitelem údajů při přístupu 
k zákaznickým údajům;

Or. en

Odůvodnění

Obdobně jako ve druhé a třetí směrnici o platebních službách by poskytovatelé služeb 
finančních informací měli mít povinnost identifikovat se a bezpečně komunikovat s držitelem 
údajů.
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Pozměňovací návrh 66

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 4 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) nezpracovává žádné zákaznické 
údaje pro jiné účely než pro provedení 
služby, kterou si zákazník výslovně 
vyžádal;

a) nezpracovává žádné zákaznické 
údaje pro jiné účely než pro provedení 
služby, kterou si zákazník výslovně 
vyžádal, v nejlepším zájmu zákazníka;

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se upřesnit, že zpracování zákaznických údajů za účelem provedení služby by mělo 
být „v nejlepším zájmu zákazníka“.

Pozměňovací návrh 67

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 4 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) při přístupu k zákaznickým 
údajům v souladu s čl. 5 odst. 1 dodržuje 
důvěrnost obchodních tajemství a práva 
duševního vlastnictví;

b) při zpřístupnění zákaznických 
údajů v souladu s čl. 5 odst. 1 chrání 
důvěrnost obchodních tajemství a práva 
duševního vlastnictví;

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se, aby uživatel údajů „chránil“ a nejen „dodržoval“ obchodní tajemství a práva 
duševního vlastnictví. Kromě toho se v čl. 5 odst. 1 hovoří o zpřístupnění údajů namísto 
přístupu k nim.

Pozměňovací návrh 68

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 4 – písm. b a (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) dodržuje práva spotřebitelů na 
ochranu údajů a úroveň ochrany 
zaručenou obecným nařízením o ochraně 
osobních údajů.

Or. en

Odůvodnění

Zdá se, že v tomto výčtu povinností uživatelů údajů je vhodné uvést také odkaz na nařízení o 
ochraně údajů, aby byla zajištěna účinná správa zákaznických údajů.

Pozměňovací návrh 69

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 4 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) zavede vhodná technická, právní a 
organizační opatření, aby se zabránilo 
předávání neosobních zákaznických údajů 
nebo přístupu k nim, pokud jsou takové 
předávání nebo takový přístup podle práva 
Unie nebo vnitrostátního práva členského 
státu protiprávní;

c) zavede vhodná technická, právní a 
organizační opatření, aby se zabránilo 
předávání zákaznických údajů nebo 
přístupu k nim, pokud jsou takové 
předávání nebo takový přístup podle práva 
Unie nebo vnitrostátního práva členského 
státu protiprávní;

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se neomezovat oblast působnosti tohoto ustanovení pouze na neosobní zákaznické 
údaje.

Pozměňovací návrh 70

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 4 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) nepředává zákaznické údaje žádné 
třetí straně bez výslovného souhlasu 
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zákazníka.

Or. en

Odůvodnění

K předání údajů jinému subjektu skupiny podle písmene f) tohoto odstavce je nutný souhlas 
zákazníka. A fortiori by takové povolení mělo být vyžadováno i před jakýmkoli převodem na 
jiný subjekt, který není součástí skupiny.

Pozměňovací návrh 71

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 4 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) přijme nezbytná opatření k zajištění 
odpovídající úrovně zabezpečení pro 
ukládání, zpracování a přenosu neosobních 
zákaznických údajů;

d) přijme nezbytná opatření k zajištění 
odpovídající úrovně zabezpečení pro 
ukládání, zpracování a přenosu 
zákaznických údajů;

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se neomezovat oblast působnosti tohoto ustanovení na neosobní zákaznické údaje.

Pozměňovací návrh 72

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 4 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) nezpracovává zákaznické údaje pro 
reklamní účely, s výjimkou přímého 
marketingu v souladu s právem Unie a 
vnitrostátním právem;

e) kontaktuje zákazníky pro účely 
přímého marketingu pouze s jejich 
předchozím souhlasem nebo s nabídkami 
produktů nebo služeb podobných těm, pro 
které získali přístup k zákaznickým 
údajům, a za podmínek stanovených v čl. 
13 odst. 2 směrnice o soukromí a 
elektronických komunikacích;

Or. en
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Odůvodnění

Jak doporučil EIOÚ ve svém stanovisku (bod 25), cílem tohoto návrhu je zvýšit právní jistotu 
a snížit rizika cílené reklamy, kterou subjekt údajů neočekává.

Pozměňovací návrh 73

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 4 – písm. e a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ea) nezpřístupňuje údaje, které obdrží, 
podniku označenému jako strážce 
přístupu podle článku 3 nařízení (EU) 
2022/1925;

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se zavést ustanovení, které by bránilo strážcům přístupu podle aktu o digitálních 
trzích v přístupu k údajům v rámci nařízení FIDA. Znění je inspirováno čl. 6 odst. 2 písm. d) 
aktu o datech (v platném znění; bude zveřejněno v Úředním věstníku).

Pozměňovací návrh 74

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 4 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) pokud je uživatel údajů součástí 
skupiny společností, k zákaznickým 
údajům uvedeným v čl. 2 odst. 1 má 
přístup a zpracovává je pouze ten subjekt 
skupiny, který vystupuje jako uživatel 
údajů.

f) pokud je uživatel údajů součástí 
skupiny společností, k zákaznickým 
údajům uvedeným v čl. 2 odst. 1 jsou 
zpřístupněny pouze tomu subjektu 
skupiny, který vystupuje jako uživatel 
údajů, a pouze ten je také zpracovává.

Or. en

Odůvodnění

Ustanovení čl. 5 odst. 1 se týká zpřístupnění údajů namísto přístupu k nim.
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Pozměňovací návrh 75

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Zpracování zákaznických údajů 
uvedených v čl. 2 odst. 1 tohoto nařízení, 
které představují osobní údaje, je omezeno 
na to, co je nezbytné vzhledem k účelům, 
pro které jsou údaje zpracovávány.

1. Zpracování zákaznických údajů 
uvedených v čl. 2 odst. 1 tohoto nařízení je 
omezeno na to, co je nezbytné vzhledem k 
účelům, pro které jsou údaje zpracovávány.

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se neomezovat oblast působnosti tohoto ustanovení pouze na osobní údaje. To je 
rovněž v souladu s čl. 6 odst. 4 písm. a), který se týká osobních i neosobních zákaznických 
údajů.

Pozměňovací návrh 76

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. [EBA, ESMA a EIOPA] vypracují 
návrhy regulačních technických norem k 
provádění odstavce 1 tohoto článku pro 
produkty a služby související s úvěrovým 
ohodnocením spotřebitele.
[EBA, ESMA a EIOPA] předloží tyto 
návrhy regulačních technických norem 
Komisi ... [12 měsíců ode dne vstupu 
tohoto pozměňujícího nařízení v platnost].
Komisi je svěřena pravomoc doplnit toto 
nařízení přijetím regulačních technických 
norem uvedených v prvním pododstavci 
tohoto odstavce v souladu s články 10 až 
14 nařízení (EU) č. 1093/2010.

Or. en
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Odůvodnění

Pokyny na úrovni 2 jsou užitečné, aby se zabránilo riziku zneužití údajů spotřebitelů.

Pozměňovací návrh 77

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. V souladu s článkem 16 nařízení 
(EU) č. 1093/2010 vypracuje Evropský 
orgán pro bankovnictví (EBA) obecné 
pokyny k provádění odstavce 1 tohoto 
článku pro produkty a služby související s 
úvěrovým ohodnocením spotřebitele.

2. V souladu s článkem 16 nařízení 
(EU) č. 1093/2010 vypracuje Evropský 
orgán pro bankovnictví (EBA) obecné 
pokyny k provádění odstavce 1 tohoto 
článku pro produkty a služby související s 
úvěrovým ohodnocením spotřebitele, se 
smlouvami o hypotečním úvěru, s 
poskytováním platebních služeb a s 
investičními produkty.

Or. en

Odůvodnění

Pokyny na úrovni 2 jsou užitečné, aby se zabránilo riziku zneužití údajů spotřebitelů.

Pozměňovací návrh 78

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. V souladu s článkem 16 nařízení 
(EU) č. 1094/2010 vypracuje Evropský 
orgán pro pojišťovnictví a zaměstnanecké 
penzijní pojištění (EIOPA) obecné pokyny 
k provádění odstavce 1 tohoto článku pro 
produkty a služby související s 
posuzováním rizik a stanovováním cen u 
spotřebitele v případě produktů životního, 
zdravotního a nemocenského pojištění.

3. Evropský orgán pro pojišťovnictví 
a zaměstnanecké penzijní pojištění 
(EIOPA) vypracuje návrh regulačních 
technických norem pro provádění 
odstavce 1 tohoto článku pro produkty a 
služby související s posuzováním rizik a 
stanovováním cen u spotřebitele v případě 
produktů životního, zdravotního a 
nemocenského pojištění. Aby se předešlo 
tomu, že někteří spotřebitelé nebudou mít 
přístup k pojištění z důvodu příliš 
podrobného posouzení rizika, musí tyto 
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regulační technické normy obsahovat 
ustanovení o tom, jak mohou být údaje 
použity, aby se předešlo přílišné 
podrobnosti, která narušuje zásadu 
„sdílení rizika“ v pojištění.
Orgán EIOPA předloží návrh regulačních 
technických norem podle prvního 
pododstavce Komisi do … [XX].
Komisi je svěřena pravomoc doplnit toto 
nařízení přijetím regulačních technických 
norem uvedených v prvním pododstavci 
tohoto odstavce v souladu s články 10 až 
14 nařízení (EU) č. 1093/2010.

Or. en

Odůvodnění

V této oblasti je třeba přijmout přísná a závazná opatření, aby se zabránilo riziku zneužití 
údajů spotřebitelů. Navrhuje se proto pověřit evropské orgány dohledu, aby vypracovaly 
regulační technické normy, v nichž bude uveden konečný soubor údajů, které lze 
shromažďovat a používat pro každý z případů použití uvedených v článku 7. To je v souladu 
se zásadami „omezení účelu“ a „minimalizace údajů“ stanovenými v čl. 5 odst. 1 GDPR, 
přičemž je zachována určitá míra flexibility, neboť regulační technické normy lze aktualizovat 
s ohledem na nový vývoj.

Pozměňovací návrh 79

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Při přípravě obecných pokynů 
uvedených v odstavcích 2 a 3 tohoto 
článku EIOPA a EBA úzce spolupracují s 
Evropským sborem pro ochranu osobních 
údajů zřízeným nařízením (EU) 2016/679.

4. Při přípravě obecných pokynů a 
návrhu regulačních norem uvedených v 
odstavcích 2 a 3 tohoto článku EIOPA a 
EBA formálně konzultují Evropský sbor 
pro ochranu osobních údajů zřízeným 
nařízením (EU) 2016/679.

Or. en

Odůvodnění

Formální konzultace s EDPB následuje po doporučení, které EIOÚ uvedl ve svém stanovisku 
(bod 30).
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Pozměňovací návrh 80

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Spotřebitelům nesmí být odepřen 
přístup k finančnímu produktu pouze na 
základě toho, že nedali souhlas k přístupu 
ke svým údajům prostřednictvím rámce 
stanoveného tímto nařízením. Pro účely 
provádění tohoto odstavce nese důkazní 
břemeno uživatel údajů.

Or. en

Odůvodnění

Spotřebitelům by neměl být odepřen přístup k finančnímu produktu jen proto, že nedali 
souhlas k přístupu ke svým údajům prostřednictvím rámce pro přístup k finančním údajům. 
Tento návrh je v souladu se stanoviskem EIOÚ (bod 22) a jeho cílem je předcházet rizikům 
finančního vyloučení zákazníků s ohledem na způsobilost pro finanční produkty a služby i na 
jejich ceny.

Pozměňovací návrh 81

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Držitel údajů poskytne zákazníkovi 
přehled o povoleních, aby mohl zákazník 
sledovat a spravovat povolení, která udělil 
uživatelům údajů.

1. Držitel údajů poskytne zákazníkovi 
snadno přístupný přehled o povoleních, 
aby mohl zákazník sledovat a spravovat 
povolení, která udělil uživatelům údajů.

Or. en

Odůvodnění

Přehled o povoleních by měl být snadno přístupný.



PR\1292776CS.docx 65/106 PE757.355v01-00

CS

Pozměňovací návrh 82

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – písm. -a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

-a) umožňuje zákazníkovi spravovat 
každé povolení informovaným a 
nestranným způsobem;

Or. en

Odůvodnění

V souladu s bodem 38 stanoviska EIOÚ se navrhuje, aby se tato věta z 21. bodu odůvodnění 
promítla také do normativního ustanovení.

Pozměňovací návrh 83

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – písm. a – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) poskytuje zákazníkovi přehled o 
všech aktuálních povoleních udělených 
uživatelům údajů, včetně těchto informací:

a) poskytuje zákazníkovi kdykoliv 
přehled o všech aktuálních povoleních 
udělených jednotlivým uživatelům údajů, 
včetně těchto informací:

Or. en

Odůvodnění

Zákazníci by měli mít kdykoli právo vědět, které jejich údaje používá který uživatel údajů.

Pozměňovací návrh 84

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – písm. a – bod -i (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

-i) data, kdy zákazník udělil povolení;

Or. en
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Odůvodnění

Aby mohli zákazníci efektivně spravovat svá povolení, je užitečné uvést v tomto přehledu 
datum udělení povolení.

Pozměňovací návrh 85

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – písm. a – bod iv

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iv) kategorií sdílených údajů; iv) kategorie údajů, k nimž byl přístup 
udělen;

Or. en

Odůvodnění

Sladění znění s bodem ii).

Pozměňovací návrh 86

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – písm. a – bod iva (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iva) umístění, kde jsou údaje uloženy;

Or. en

Odůvodnění

Přehled by měl zákazníkům umožnit kdykoli zjistit, kde přesně jsou jejich údaje uloženy.

Pozměňovací návrh 87

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) umožňuje zákazníkovi odejmout b) umožňuje zákazníkovi kdykoliv 
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povolení udělené uživateli údajů; odejmout povolení udělené uživateli údajů;

Or. en

Odůvodnění

Zákazník by měl mít možnost povolení kdykoliv odejmout.

Pozměňovací návrh 88

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) umožňuje zákazníkovi obnovit 
všechna odejmutá povolení;

c) umožňuje zákazníkovi kdykoliv 
obnovit všechna odejmutá povolení;

Or. en

Odůvodnění

Zákazník by měl mít možnost odejmuté povolení kdykoliv obnovit.

Pozměňovací návrh 89

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Držitel údajů zajistí, aby bylo 
možné přehled o povoleních v jeho 
uživatelském rozhraní snadno nalézt a aby 
informace v tomto přehledu zobrazené byly 
jasné, přesné a pro zákazníka snadno 
srozumitelné.

3. Držitel údajů zajistí, aby bylo 
možné přehled o povoleních v jeho 
uživatelském rozhraní snadno nalézt a aby 
informace v tomto přehledu zobrazené byly 
jasné, objektivní, přesné a pro zákazníka 
snadno srozumitelné a omezené výlučně 
na informace poskytnuté příslušným 
uživatelem údajů.

Or. en

Odůvodnění

Cílem navrhovaného dodatku je vyjasnit, že v přehledu o povoleních by nemělo být povoleno 
zobrazovat žádné (spekulativní) informace, které nebyly poskytnuty uživatelem údajů.
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Pozměňovací návrh 90

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Držitel údajů zajistí, aby přehled 
po povoleních nebyl koncipován 
způsobem, který by zákazníka podněcoval 
k udělení nebo odejmutí povolení nebo jej 
nepřiměřeně ovlivňoval, způsobem, který 
není v nejlepším zájmu zákazníka, nebo 
způsobem, který podstatně narušuje nebo 
omezuje schopnost zákazníka činit 
svobodná a informovaná rozhodnutí.

Or. en

Odůvodnění

V souladu s bodem 38 stanoviska EIOÚ se navrhuje, aby se tato věta z 21. bodu odůvodnění 
promítla také do normativního ustanovení.

Pozměňovací návrh 91

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 4 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Držitel údajů a uživatel údajů, pro 
kterého zákazník udělil povolení, 
spolupracují na zpřístupnění informací 
zákazníkovi prostřednictvím přehledu v 
reálném čase. Pro splnění povinností 
uvedených v odst. 2 písm. a), b), c) a d) 
tohoto článku:

4. Držitel údajů a uživatel údajů, pro 
kterého zákazník udělil povolení, 
spolupracují na zpřístupnění informací 
zákazníkovi prostřednictvím přehledu v 
reálném čase. Pro splnění povinností 
uvedených v odstavci 2:

Or. en

Odůvodnění

Tyto konkrétní odkazy jsou nadbytečné.
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Pozměňovací návrh 92

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 4 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) držitel údajů informuje uživatele 
údajů o změnách povolení týkajících se 
tohoto uživatele údajů, které provedl 
zákazník prostřednictvím přehledu;

a) držitel údajů informuje uživatele 
údajů o změnách povolení, včetně 
odejmutí, týkajících se tohoto uživatele 
údajů, které provedl zákazník 
prostřednictvím přehledu;

Or. en

Odůvodnění

Odejmutí povolení představuje rovněž změnu povolení. V zájmu přehlednosti se navrhuje tuto 
skutečnost výslovně uvést.

Pozměňovací návrh 93

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Pro účely tohoto článku mohou 
různí držitelé údajů společně poskytovat 
zákazníkům přehled o povoleních za 
předpokladu, že tento společný přehled 
splňuje požadavky stanovené v odstavcích 
1 až 4 tohoto článku.

Or. en

Odůvodnění

Místo toho, aby mnoho držitelů údajů poskytovalo zákazníkům samostatné přehledy o 
povoleních, by mohlo být efektivnější mít centrální přehledy o povoleních. Tímto způsobem je 
méně pravděpodobné, že zákazníci ztratí přehled o tom, které povolení komu udělili. Navrhuje 
se proto umožnit držitelům údajů spolupracovat na vytvoření hromadného přehledu o 
povoleních.
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Pozměňovací návrh 94

Návrh nařízení
Hlava IV

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Systémy sdílení finančních údajů Systémy přístupu k finančním údajům
(Tento pozměňovací návrh se vztahuje na 
celý text.

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se používat formulace, které se jasněji zaměřují na stanovení práv spotřebitelů a 
podnikatelských zákazníků na přístup k údajům. Nařízení FIDA by mělo především umožnit 
zákazníkům převzít kontrolu nad jejich údaji, aby k nim mohli přistupovat a dále je využívat 
podle vlastního uvážení.

Pozměňovací návrh 95

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Jakékoli sdílení údajů se provádí v 
souladu s pravidly a podmínkami systému 
sdílení finančních údajů, jehož jsou 
uživatel i držitel údajů členy.

Jakýkoliv přístup k údajům se provádí v 
souladu s pravidly a podmínkami systému 
přístupu k finančním údajům, jehož jsou 
uživatel i držitel údajů členy.

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se používat formulace, které se jasněji zaměřují na stanovení práv spotřebitelů a 
podnikatelských zákazníků na přístup k údajům. Nařízení FIDA by mělo především umožnit 
zákazníkům převzít kontrolu nad jejich údaji, aby k nim mohli přistupovat a dále je využívat 
podle vlastního uvážení.

Pozměňovací návrh 96

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1 – písm. a – bod i
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) držitelé údajů a uživatelé údajů, 
kteří představují významnou část trhu s 
daným produktem nebo službou, přičemž 
každá strana má spravedlivé a rovné 
zastoupení v rámci interních 
rozhodovacích procesů systému a stejnou 
váhu při případném hlasování; pokud je 
člen zároveň držitelem i uživatelem údajů, 
započítává se jeho členství rovnoměrně na 
obě strany;

i) držitelé údajů a uživatelé údajů, 
kteří představují významnou část trhu s 
daným produktem nebo službou, přičemž 
každá strana má spravedlivé a rovné 
zastoupení v rámci interních 
rozhodovacích procesů systému a každý 
člen má v rámci své strany stejnou váhu 
při případném hlasování; pokud je člen 
zároveň držitelem i uživatelem údajů, 
započítává se jeho členství rovnoměrně na 
obě strany;

Or. en

Odůvodnění

Spravedlivé a rovné zastoupení si zaslouží vyjasnění, aby se předešlo tomu, že velké 
společnosti budou toto ustanovení vykládat nesprávně a budou prosazovat rozdělení 
hlasovacích práv podle velikosti společnosti, což není záměrem normotvůrce. Rozhodovací 
procesy, které nejsou ovládány malým počtem velkých společností, by navíc motivovaly malé 
a střední podniky, aby se zapojily do systémů přístupu k údajům.

Pozměňovací návrh 97

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1 – písm. a – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) zákaznické organizace a sdružení 
spotřebitelů;

ii) zákaznické organizace a sdružení 
spotřebitelů ve vztahu k finančnímu 
sektoru.

Or. en

Odůvodnění

Zákaznické organizace a sdružení spotřebitelů zapojené do systémů přístupu k finančním 
údajům by měly mít odborné znalosti týkající se finančního sektoru.



PE757.355v01-00 72/106 PR\1292776CS.docx

CS

Pozměňovací návrh 98

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) systém sdílení finančních údajů 
neukládá žádné jiné kontroly nebo 
dodatečné podmínky pro sdílení údajů než 
ty, které jsou stanoveny v tomto nařízení 
nebo v jiných platných právních předpisech 
Unie;

d) systém přístupu k finančním 
údajům neukládá žádné jiné kontroly nebo 
dodatečné podmínky pro přístup k údajům 
než ty, které jsou stanoveny v tomto 
nařízení nebo v jiných platných právních 
předpisech Unie;

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se používat formulace, které se jasněji zaměřují na stanovení práv spotřebitelů a 
podnikatelských zákazníků na přístup k údajům. Nařízení FIDA by mělo především umožnit 
zákazníkům převzít kontrolu nad jejich údaji, aby k nim mohli přistupovat a dále je využívat 
podle vlastního uvážení.

Pozměňovací návrh 99

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) systém sdílení finančních údajů 
zahrnuje společné standardy pro údaje a 
technická rozhraní, která zákazníkům 
umožňují požádat o sdílení údajů v 
souladu s čl. 5 odst. 1. Společné standardy 
pro údaje a technická rozhraní, na jejichž 
používání se členové systému dohodnou, 
mohou vypracovat členové systému nebo 
jiné strany či subjekty;

g) systém přístupu k finančním 
údajům zahrnuje společné standardy pro 
údaje a technická rozhraní, která 
zákazníkům umožňují požádat o přístup k 
údajům v souladu s čl. 5 odst. 1. Společné 
standardy pro údaje a technická rozhraní, 
na jejichž používání se členové systému 
dohodnou, vycházejí ze stávajících 
mezinárodních nebo průmyslově 
uznávaných norem nebo je mohou 
vypracovat členové systému nebo jiné 
strany či subjekty v koordinaci s 
Evropským sborem pro datové inovace 
zřízeným nařízením (EU) 2022/868;

Or. en
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Odůvodnění

Vytvořením synergií s daty z jiných relevantních odvětví by se mohl dále zvýšit inovační 
potenciál těchto finančních produktů a finančních služeb ve prospěch zákazníků a celé datové 
ekonomiky. Pro podporu využívání údajů napříč odvětvími se navrhuje odkazovat na 
Evropský sbor pro datové inovace, jak je stanoveno v aktu o správě dat.

Pozměňovací návrh 100

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1 – písm. g a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ga) systém přístupu k finančním 
údajům zahrnuje minimální technická a 
organizační opatření, která členové 
systému přístupu k finančním údajům 
zavedou, aby zajistili odpovídající úroveň 
bezpečnosti vyměňovaných údajů.

Or. en

Odůvodnění

Vyplývá z návrhu EIOÚ v jeho stanovisku (bod 45).

Pozměňovací návrh 101

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1 – písm. h – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

h) systém sdílení finančních údajů 
stanoví model pro určení maximální 
náhrady, kterou je držitel údajů oprávněn 
účtovat za zpřístupnění údajů 
prostřednictvím vhodného technického 
rozhraní pro sdílení údajů s uživateli údajů 
v souladu se společnými standardy 
vypracovanými podle písmene g). Tento 
model je založen na následujících 
zásadách:

h) systém přístupu k finančním 
údajům stanoví model pro určení 
maximální náhrady, kterou je držitel údajů 
oprávněn účtovat uživateli údajů za 
zpřístupnění údajů prostřednictvím 
vhodného technického rozhraní pro 
umožnění přístupu uživatele údajů k 
údajům v souladu se společnými standardy 
vypracovanými podle písmene g). Tento 
model je založen na následujících 
zásadách:
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Or. en

Odůvodnění

Vyjasnění za účelem lepšího sladění s článkem 5.

Pozměňovací návrh 102

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1 – písm. h – pododstavec 1 – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) měl by být omezen na přiměřenou 
náhradu, která přímo souvisí se 
zpřístupněním údajů uživateli údajů a 
kterou lze přičíst žádosti;

i) měl by být omezen na přiměřenou a 
poměrnou náhradu, která souvisí s náklady 
na zpřístupnění údajů uživateli údajů a 
kterou lze přičíst žádosti. Při sjednávání 
případné náhrady zohlední členové 
systému zejména náklady nezbytné na 
formátování údajů, jejich šíření 
elektronickými prostředky a uchovávání a 
investice do sběru a tvorby údajů, 
případně s přihlédnutím k tomu, zda se na 
získání, tvorbě nebo sběru daných údajů 
podílely i jiné strany. Odměna může 
rovněž záviset na objemu, formátu a 
povaze dat;

Or. en

Odůvodnění

Užší sladění s čl. 9 odst. 2 a 3 aktu o datech (v platném znění; bude zveřejněno v Úředním 
věstníku). Vypuštění slova „přímo“ má za cíl jasněji vymezit výjimku v posledním pododstavci 
písmene h).

Pozměňovací návrh 103

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1 – písm. h – pododstavec 1 – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) měl by být založen na objektivní, 
transparentní a nediskriminační metodice 
odsouhlasené členy systému;

ii) měl by být založen na objektivní, 
transparentní a nediskriminační metodice 
odsouhlasené členy systému a může 
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zahrnovat marži;

Or. en

Odůvodnění

Užší sladění s čl. 9 odst. 1 aktu o datech (v platném znění; bude zveřejněno v Úředním 
věstníku).

Pozměňovací návrh 104

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1 – písm. h – pododstavec 1 – bod v

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

v) měl by být navržen tak, aby se 
náhrada blížila nejnižším úrovním 
převládajícím na trhu; a

v) měl by být navržen tak, aby se 
náhrada blížila nejnižším úrovním 
převládajícím na trhu a zároveň zajistil 
dostatečné pobídky k podpoře přijetí na 
trhu a účinné hospodářské soutěže; a

Or. en

Odůvodnění

Držitelé údajů by měli být dostatečně motivováni k budování a udržování infrastruktury 
nezbytné pro zpřístupnění údajů.

Pozměňovací návrh 105

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1 – písm. h – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud je uživatelem údajů mikropodnik či 
malý nebo střední podnik ve smyslu článku 
2 přílohy doporučení Komise 2003/361/ES 
ze dne 6. května 200342, nesmí dohodnutá 
náhrada překročit náklady, které přímo 
souvisejí se zpřístupněním údajů příjemci 
údajů a které lze přičíst žádosti;

Pokud je uživatelem údajů mikropodnik či 
malý nebo střední podnik ve smyslu článku 
2 přílohy doporučení Komise 2003/361/ES 
ze dne 6. května 200342, nesmí dohodnutá 
náhrada překročit náklady, které přímo 
souvisejí se zpřístupněním údajů uživateli 
údajů a které lze přičíst žádosti;

__________________ __________________
42 Doporučení Komise ze dne 42 Doporučení Komise ze dne 
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6. května 2003 o definici mikropodniků, 
malých a středních podniků (C(2003) 
1422) (Úř. věst. L 124, 20.5.2003, s. 36).

6. května 2003 o definici mikropodniků, 
malých a středních podniků (C(2003) 
1422) (Úř. věst. L 124, 20.5.2003, s. 36).

Or. en

Odůvodnění

Vzhledem k tomu, že pojem „příjemce údajů“ není v článku 3 definován, navrhuje se používat 
místo něj pojem „uživatel údajů“.

Pozměňovací návrh 106

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1 – písm. h – pododstavec 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise přijme pokyny pro výpočet 
přiměřené a poměrné odměny, přičemž 
zohlední stanovisko Evropského sboru pro 
datové inovace zřízeného nařízením (EU) 
2022/868.

Or. en

Odůvodnění

V souladu s čl. 9 odst. 6 aktu o datech (v platném znění; bude zveřejněno v Úředním věstníku) 
se navrhuje stanovit pokyny 2. úrovně pro výpočet náhrady a odkázat na Evropský sbor pro 
datové inovace, jak je stanoveno v aktu o správě údajů.

Pozměňovací návrh 107

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1 – písm. i a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ia) systém přístupu k finančním 
údajům stanoví mechanismus finanční 
náhrady zákazníkům za ztrátu údajů, 
škodu nebo podvod, které tito zákazníci 
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utrpěli;

Or. en

Odůvodnění

Zákazníci, kteří dali svolení k přístupu ke svým údajům, by měli být odškodněni držiteli a/nebo 
uživateli údajů v případě zneužití, ztráty nebo podvodu týkajícího se těchto údajů. Systémy 
přístupu k finančním údajům by proto měly stanovit pravidla pro takové odškodnění 
zákazníků.

Pozměňovací návrh 108

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Systém sdílení finančních údajů 
zřízený v souladu s tímto článkem se 
oznámí příslušnému orgánu usazení tří 
nejvýznamnějších držitelů údajů, kteří 
jsou členy tohoto systému v době jeho 
zřízení. Pokud jsou tři nejvýznamnější 
držitelé údajů usazeni v různých 
členských státech nebo pokud je v 
členském státě usazení tří 
nejvýznamnějších držitelů údajů více než 
jeden příslušný orgán, oznámí se systém 
všem těmto orgánům; ty se mezi sebou 
dohodnou, který orgán provede posouzení 
uvedené v odstavci 6.

4. Systém přístupu k finančním 
údajům zřízený v souladu s tímto článkem 
se oznámí evropským orgánům dohledu.

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se, aby systémy byly posuzovány na evropské úrovni evropskými orgány dohledu, a 
nikoli na vnitrostátní úrovni příslušnými orgány. Již v návrhu Komise byla doporučena určitá 
úroveň centralizace prostřednictvím zřízení rejstříku navrženého v článku 15, včetně systémů. 
Bylo by proto logičtější ponechat hodnocení také na evropských orgánech dohledu, aby se 
předešlo rozdílnému posuzování systémů vnitrostátními orgány, které by mohlo ohrozit rovné 
podmínky.
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Pozměňovací návrh 109

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 6 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Do jednoho měsíce od obdržení oznámení 
podle odstavce 4 příslušný orgán posoudí, 
zda jsou způsoby řízení a charakteristiky 
systému sdílení finančních údajů v 
souladu s odstavcem 1. Při posuzování 
souladu systému sdílení finančních údajů 
s odstavcem 1 může příslušný orgán 
konzultovat jiné příslušné orgány.

Do jednoho měsíce od obdržení oznámení 
podle odstavce 4 evropské orgány dohledu 
posoudí, zda jsou způsoby řízení a 
charakteristiky systému přístupu k 
finančním údajům v souladu s odstavcem 
1. Při posuzování souladu systému 
přístupu k finančním údajům s odstavcem 
1 mohou evropské orgány dohledu 
konzultovat jiné příslušné orgány včetně 
orgánů dohledu podle nařízení (EU) 
2016/679.

Or. en

Odůvodnění

Návrh Komise již navrhl určitou úroveň centralizace na úrovni EU v rejstříku podle článku 
15. Aby se předešlo rozdílnému posuzování režimů ze strany příslušných vnitrostátních 
orgánů, které by mohlo ohrozit rovné podmínky, navrhuje se dále posílit úlohu evropských 
orgánů dohledu. Kromě toho se bere v úvahu návrh, který ve svém stanovisku předložil EIOÚ 
(bod 49): vzhledem k předvídatelným důsledkům pro ochranu údajů se zdá být vhodné 
výslovně odkázat na orgány dohledu podle GDPR.

Pozměňovací návrh 110

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 6 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Po dokončení posouzení příslušný orgán 
informuje EBA o oznámeném systému 
sdílení finančních údajů, který splňuje 
ustanovení odstavce 1. Systém oznámený 
orgánu EBA v souladu s tímto odstavcem 
se uznává ve všech členských státech pro 
účely přístupu k údajům podle čl. 5 odst. 1 
a nevyžaduje další oznámení v žádném 
jiném členském státě.

Po dokončení posouzení evropské orgány 
dohledu zařadí oznámený systém přístupu 
k finančním údajům do rejstříku podle 
článku 15.



PR\1292776CS.docx 79/106 PE757.355v01-00

CS

Or. en

Odůvodnění

Tento odstavec již není zapotřebí, pokud se proces zjednoduší tím, že se tento úkol svěří 
evropským orgánům dohledu, a nikoli příslušným vnitrostátním orgánům. Místo toho se 
navrhuje, aby oznámený systém přístupu k finančním údajům byl zahrnut do centrálního 
rejstříku definovaného v článku 15.

Pozměňovací návrh 111

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a. Evropské orgány dohledu 
provádějí pravidelné komplexní přezkumy 
opatření pro správu systémů přístupu k 
údajům stanovených v čl. 10 odst. 1. Tyto 
přezkumy zahrnují důkladné a 
zdokumentované posouzení, zda jsou 
opatření systémů vhodná a důvěryhodná 
pro účely zajištění odpovědného zacházení 
s údaji zákazníků.

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se požadovat, aby evropské orgány dohledu pravidelně prováděly komplexní 
přezkum mechanismů řízení, který by přesahoval čistě formalistické „odškrtávání“ kritérií 
stanovených v čl. 10 odst. 1.

Pozměňovací návrh 112

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V případě, že pro jednu nebo více kategorií 
zákaznických údajů uvedených v čl. 2 odst. 
1 není zřízen systém sdílení finančních 
údajů a nelze realisticky předpokládat, že 
by byl takový systém v přiměřené době 

V případě, že pro jednu nebo více kategorií 
zákaznických údajů uvedených v čl. 2 odst. 
1 není zřízen systém přístupu k finančním 
údajům a nelze realisticky předpokládat, 
že by byl takový systém v přiměřené době 
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zřízen, je Komise zmocněna přijmout v 
souladu s článkem 30 akt v přenesené 
pravomoci, kterým toto nařízení doplní 
stanovením následujících podmínek, za 
nichž držitel údajů zpřístupní zákaznické 
údaje podle čl. 5 odst. 1 pro danou 
kategorii údajů:

dokončen, je Komise zmocněna přijmout v 
souladu s článkem 30 akt v přenesené 
pravomoci, kterým toto nařízení doplní 
stanovením následujících podmínek, za 
nichž držitel údajů zpřístupní zákaznické 
údaje podle čl. 5 odst. 1 pro danou 
kategorii údajů:

Or. en

Odůvodnění

Objasnění, že systém přístupu k finančním údajům by měl být úplný.

Pozměňovací návrh 113

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Při vypracovávání aktu v přenesené 
pravomoci pro účely prvního pododstavce, 
který stanoví způsoby uvedené v písmenu 
a), Komise konzultuje evropského 
inspektora ochrany údajů podle čl. 42 
odst. 1 nařízení (EU) 2018/1725. 

Or. en

Odůvodnění

Vyplývá z návrhu EIOÚ v jeho stanovisku (bod 46).

Pozměňovací návrh 114

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Poskytovatel služeb finančních 
informací je způsobilý k přístupu k 
zákaznickým údajům podle čl. 5 odst. 1, 
pokud obdrží povolení od příslušného 

1. Právnická osoba je způsobilá k 
přístupu k zákaznickým údajům podle čl. 5 
odst. 1 a poskytuje služby finančních 
informací, pokud obdrží povolení od 
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orgánu členského státu. příslušného orgánu členského státu.

Or. en

Odůvodnění

V době podání žádosti společnost ještě není poskytovatelem služeb finančních informací podle 
definice v čl. 3 odst. 7. Formulace s „právnickou osobou“ je inspirovaná nařízením o 
službách skupinového financování.

Pozměňovací návrh 115

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Poskytovatel služeb finančních informací 
podá žádost o povolení příslušnému orgánu 
členského státu, v němž má sídlo, a přiloží 
k ní:

Právnická osoba, která hodlá poskytovat 
služby finančních informací, podá žádost o 
povolení stát se poskytovatelem služeb 
finančních informací, tj. pokud hodlá 
vykonávat podstatnou obchodní činnost, 
příslušnému orgánu členského státu a 
přiloží k ní: 

Or. en

Odůvodnění

V době podání žádosti společnost ještě není poskytovatelem služeb finančních informací podle 
definice v čl. 3 odst. 7. Formulace s „právnickou osobou“ je inspirovaná nařízením o 
službách skupinového financování. Kromě toho by poskytovatelé služeb finančních informací 
měli být usazeni v EU a mít sídlo v členském státě, ve kterém vykonávají nebo hodlají 
vykonávat podstatnou obchodní činnost.

Pozměňovací návrh 116

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) plán činností uvádějící zejména 
druh plánovaného přístupu k údajům;

a) plán činností uvádějící zejména 
druh plánovaného přístupu k údajům a 
plánovaných služeb finančních informací;
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Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se rozšířit ustanovení o obsahu programu činností na služby finančních informací, 
které žadatel hodlá poskytovat.

Pozměňovací návrh 117

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) popis mechanismů pro správu a 
řízení a vnitřních kontrolních mechanismů 
žadatele, včetně správních postupů, 
postupů řízení rizik a účetních postupů, 
jakož i opatření pro využívání služeb v 
oblasti informačních a komunikačních 
technologií (IKT) v souladu s nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2022/2554, který prokazuje, že tyto 
mechanismy pro správu a řízení, kontrolní 
mechanismy a postupy jsou přiměřené, 
vhodné, řádné a adekvátní;

c) popis mechanismů pro správu a 
řízení a vnitřních kontrolních mechanismů 
žadatele, včetně správních postupů, 
postupů řízení rizik a účetních postupů, 
jakož i opatření pro využívání služeb v 
oblasti informačních a komunikačních 
technologií (IKT) v souladu s kapitolou II 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2022/2554, který prokazuje, že tyto 
mechanismy pro správu a řízení, kontrolní 
mechanismy a postupy jsou přiměřené, 
vhodné, řádné a adekvátní;

Or. en

Odůvodnění

Přesnější odkaz na nařízení o digitální provozní odolnosti.

Pozměňovací návrh 118

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) popis opatření k zajištění kontinuity 
činnosti, včetně jasné identifikace 
zásadních operací, účinné politiky a plánů 
kontinuity činnosti pro IKT a plánů reakce 
a obnovy pro IKT a postupu pro pravidelné 
testování a přezkoumávání přiměřenosti a 

e) popis opatření k zajištění kontinuity 
činnosti, včetně jasné identifikace 
zásadních operací, účinné politiky a plánů 
kontinuity činnosti pro IKT a plánů reakce 
a obnovy pro IKT a postupu pro pravidelné 
testování a přezkoumávání přiměřenosti a 
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účinnosti těchto plánů v souladu s 
nařízením (EU) 2022/2554;

účinnosti těchto plánů v souladu s 
kapitolou II nařízení (EU) 2022/2554;

Or. en

Odůvodnění

Přesnější odkaz na nařízení o digitální provozní odolnosti.

Pozměňovací návrh 119

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. j

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

j) adresu ústředí žadatele; j) adresu ústředí žadatele a 
identifikační kód právnické osoby (LEI), 
pokud je k dispozici;

Or. en

Odůvodnění

Identifikační kód právnické osoby (LEI) podle normy ISO 17742 by jako globální, snadno 
dostupný a strojově čitelný standard poskytl účinný způsob, jak pomoci ověřit totožnost 
jakéhokoli žadatele z řad poskytovatelů služeb finančních informací, který chce mít přístup k 
zákaznickým údajům podle rámce pro přístup k finančním údajům.

Pozměňovací návrh 120

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Poskytovatelé služeb finančních informací 
musí mít pojištění odpovědnosti za škodu 
způsobenou při výkonu povolání, které se 
vztahuje na území, kde mají přístup k 
údajům, nebo jinou srovnatelnou záruku, a 
musí zajistit následující:

Poskytovatelé služeb finančních informací 
musí mít pojištění odpovědnosti za škodu 
způsobenou při výkonu povolání, které se 
vztahuje na území, kde nabízejí služby 
finančních informací, nebo jinou 
srovnatelnou záruku za odpovědnost, a 
musí zajistit následující:

Or. en
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Odůvodnění

Vyjasnění znění.

Pozměňovací návrh 121

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) schopnost pokrýt jejich 
odpovědnost vyplývající z neoprávněného 
nebo podvodného přístupu k údajům nebo 
jejich neoprávněného nebo podvodného 
použití;

a) schopnost pokrýt jejich 
odpovědnost vyplývající z profesního 
pochybení, neoprávněného nebo 
podvodného přístupu k údajům nebo jejich 
neoprávněného nebo podvodného použití;

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se, aby bylo profesní pochybení kryto pojištěním odpovědnosti za škodu způsobenou 
při výkonu povolání nebo jiným srovnatelným pojištěním.

Pozměňovací návrh 122

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Jako alternativu k pojištění odpovědnosti 
za škodu způsobenou při výkonu povolání 
nebo jiné srovnatelné záruce, jak je 
požadováno v prvním pododstavci, musí 
mít podnik uvedený v předchozím 
pododstavci počáteční kapitál ve výši 50 
000 EUR, který může být bez zbytečného 
odkladu nahrazen pojištěním odpovědnosti 
za škodu způsobenou při výkonu povolání 
nebo jinou srovnatelnou zárukou poté, co 
zahájí svou činnost jako poskytovatel 
služeb finančních informací.

Jako alternativu k pojištění odpovědnosti 
za škodu způsobenou při výkonu povolání 
nebo jiné srovnatelné záruce, jak je 
požadováno v prvním pododstavci, musí 
mít podnik uvedený v předchozím 
pododstavci počáteční kapitál ve výši 50 
000 EUR, který se bez zbytečného odkladu 
nahradí pojištěním odpovědnosti za škodu 
způsobenou při výkonu povolání nebo 
jinou srovnatelnou zárukou za odpovědnost 
poté, co zahájí svou činnost jako 
poskytovatel služeb finančních informací.

Or. en
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Odůvodnění

Vzhledem k důležitosti odpovídajícího pojistného krytí by mělo být povinné uzavřít pojištění 
odpovědnosti za škodu způsobenou při výkonu povolání nebo srovnatelnou záruku.

Pozměňovací návrh 123

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Poskytovatelé služeb finančních 
informací povolení podle článku 14 musí 
splňovat podmínky svého povolení 
neustále.

Or. en

Odůvodnění

Zdá se, že je vhodné výslovně uvést, že poskytovatel služeb finančních informací by měl vždy 
dodržovat podmínky svého povolení.

Pozměňovací návrh 124

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) informace poskytované 
příslušnému orgánu v žádosti o povolení 
poskytovatelů služeb finančních informací, 
včetně požadavků stanovených v odst. 1 
písm. a) až l);

a) informace poskytované 
příslušnému orgánu v žádosti o povolení 
poskytovatelů služeb finančních informací, 
včetně požadavků stanovených v odst. 2 
písm. a) až k);

Or. en

Odůvodnění

Oprava chybného odkazu. Týká se odstavce 2, v němž není písmeno l).
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Pozměňovací návrh 125

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) co je srovnatelná záruka, jak je 
uvedeno v odstavci 2, která by měla být 
zaměnitelná s pojištěním odpovědnosti za 
škodu způsobenou při výkonu povolání;

c) co je srovnatelná záruka, jak je 
uvedeno v odstavci 3, která by měla být 
zaměnitelná s pojištěním odpovědnosti za 
škodu způsobenou při výkonu povolání;

Or. en

Odůvodnění

Oprava chybného odkazu.

Pozměňovací návrh 126

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4 – pododstavec 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Při vypracovávání těchto regulačních 
technických norem zohlední EBA 
následující skutečnosti:

Při vypracovávání návrhu těchto 
regulačních technických norem zohlední 
EBA následující skutečnosti:

Or. en

Odůvodnění

Pro upřesnění.

Pozměňovací návrh 127

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4 – pododstavec 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komisi je svěřena pravomoc přijímat 
regulační technické normy uvedené v 
prvním pododstavci tohoto odstavce podle 

Komisi je svěřena pravomoc přijímat 
regulační technické normy uvedené v 
prvním pododstavci tohoto odstavce podle 
článků 10 až 14 nařízení (EU) č. 
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článků 10 až 14 nařízení 1093/2015. 1093/2010.

Or. en

Odůvodnění

Oprava chybného odkazu.

Pozměňovací návrh 128

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Jakýkoli podnik určený jako 
strážce přístupu podle článku 3 nařízení 
(EU) 2022/1925 není způsobilý pro 
povolení jako poskytovatel služeb 
finančních informací podle tohoto 
nařízení.

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se zabránit strážcům přístupu podle aktu o digitálních trzích v přístupu k údajům v 
rámci nařízení FIDA. Znění je inspirováno čl. 5 odst. 3 aktu o datech (v platném znění; bude 
zveřejněno v Úředním věstníku).

Pozměňovací návrh 129

Návrh nařízení
Článek 13

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 13 vypouští se
Právní zástupci

1. Poskytovatelé služeb finančních 
informací, kteří nejsou usazeni v Unii, ale 
potřebují přístup k finančním údajům v 
Unii, písemně určí právnickou nebo 
fyzickou osobu jako svého právního 
zástupce v jednom z členských států, 
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odkud poskytovatel služeb finančních 
informací zamýšlí získat přístup k 
finančním údajům.
2. Poskytovatelé služeb finančních 
informací pověří své právní zástupce, aby 
se na ně příslušné orgány obracely kromě 
poskytovatele služeb finančních informací 
nebo místo něj ve všech záležitostech 
nezbytných pro přijetí, dodržování a 
prosazování tohoto nařízení. 
Poskytovatelé služeb finančních informací 
poskytnou svému právnímu zástupci 
nezbytné pravomoci a zdroje, které mu 
umožní spolupracovat s příslušnými 
orgány a zajistit dodržování jejich 
rozhodnutí.
3. Určený právní zástupce může být 
činěn odpovědným za nedodržení 
povinností podle tohoto nařízení, aniž je 
dotčena odpovědnost a právní kroky, které 
by mohly být zahájeny proti poskytovateli 
služeb finančních informací.
4. Poskytovatelé služeb finančních 
informací oznámí jméno, adresu, adresu 
elektronické pošty a telefonní číslo svého 
právního zástupce příslušnému orgánu v 
členském státě, kde má tento právní 
zástupce bydliště či sídlo nebo je v něm 
usazen. Zajistí, aby tyto informace byly 
aktuální.
5. Určení právního zástupce v Unii 
podle odstavce 1 nepředstavuje usazení v 
Unii.

Or. en

Odůvodnění

V zájmu zachování rovných podmínek, aby nebyl ohrožen účinný dohled nad těmito novými 
subjekty a aby byli zákazníci chráněni před možným zneužitím svých údajů, se navrhuje zrušit 
možnost, aby podniky, které nejsou usazeny v EU, mohly využívat povolení jako poskytovatelé 
služeb finančních informací. Poskytovatelům ze třetích zemí by nemělo být umožněno 
vykonávat činnosti, pokud nemají pro tyto činnosti v konkrétním členském státě řádnou 
licenci. Taková možnost neexistuje ani v rámci druhé směrnice o platebních službách, např. 
pro poskytovatele služeb informování o účtu, a proto by vedla k diskriminaci mezi 
poskytovateli služeb finančních informací a poskytovateli služeb informování o účtu.
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Pozměňovací návrh 130

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Příslušný orgán povolení udělí, 
pokud údaje a doklady připojené k žádosti 
vyhovují požadavkům stanoveným v čl. 11 
odst. 1 a 2. Před udělením povolení může 
příslušný orgán případně konzultovat další 
relevantní orgány veřejné správy.

1. Příslušný orgán povolení udělí, 
pokud údaje a doklady připojené k žádosti 
vyhovují požadavkům stanoveným v čl. 12 
odst. 1 a 2 a pokud celkové hodnocení 
příslušného orgánu po přezkoumání 
žádosti je příznivé. Před udělením povolení 
může příslušný orgán případně konzultovat 
další relevantní orgány veřejné správy, 
včetně orgánů dohledu podle nařízení 
(EU) 2016/679.

Or. en

Odůvodnění

Vyplývá z návrhu EIOÚ v jeho stanovisku (bod 49). Vzhledem k předvídatelným důsledkům 
pro ochranu údajů se zdá být vhodné výslovně odkázat na orgány dohledu podle GDPR. Dále 
užší sladění s druhou směrnicí o platebních službách / návrhem třetí směrnice o platebních 
službách a oprava odkazu (článek 12 místo článku 11).

Pozměňovací návrh 131

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Příslušný orgán udělí povolení 
poskytovateli služeb finančních informací 
ze třetí země, pokud jsou splněny všechny 
následující podmínky:

vypouští se

a) poskytovatel služeb finančních 
informací ze třetí země splnil všechny 
podmínky stanovené v článcích 12 a 16;
b) poskytovatel služeb finančních 
informací ze třetí země určil právního 
zástupce podle článku 13;
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c) pokud poskytovatel služeb 
finančních informací ze třetí země 
podléhá dohledu, usiluje příslušný orgán 
o zavedení vhodného systému spolupráce 
s příslušným orgánem třetí země, v níž je 
poskytovatel služeb finančních informací 
usazen, aby byla zajištěna účinná výměna 
informací;
d) třetí země, v níž je poskytovatel 
služeb finančních informací usazen, není 
uvedena na seznamu nespolupracujících 
jurisdikcí pro daňové účely vypracovaném 
v rámci příslušné politiky Unie, nebo na 
seznamu vysoce rizikových jurisdikcí 
třetích zemí, které vykazují nedostatky v 
souladu s nařízením Komise v přenesené 
pravomoci (EU) 2016/167544.
__________________
44 Nařízení Komise v přenesené pravomoci 
(EU) 2016/1675 ze dne 14. července 2016, 
kterým se směrnice (EU) 2015/849 
Evropského parlamentu a Rady doplňuje 
o identifikaci vysoce rizikových třetích 
zemí se strategickými nedostatky.

Or. en

Odůvodnění

V zájmu zachování rovných podmínek, aby nebyl ohrožen účinný dohled nad těmito novými 
subjekty a aby byli zákazníci chráněni před možným zneužitím svých údajů, se navrhuje zrušit 
možnost, aby podniky, které nejsou usazeny v EU, mohly využívat povolení jako poskytovatelé 
služeb finančních informací. Poskytovatelům ze třetích zemí by nemělo být umožněno 
vykonávat činnosti, pokud nemají pro tyto činnosti v konkrétním členském státě řádnou 
licenci. Taková možnost neexistuje ani v rámci druhé směrnice o platebních službách, např. 
pro poskytovatele služeb informování o účtu, a proto by vedla k diskriminaci mezi 
poskytovateli služeb finančních informací a poskytovateli služeb informování o účtu.

Pozměňovací návrh 132

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 4 a (nový)



PR\1292776CS.docx 91/106 PE757.355v01-00

CS

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Příslušný orgán udělí povolení 
pouze v případě, že je přesvědčen, že řídicí 
opatření poskytovatele služeb finančních 
informací prokazují, že má v úmyslu 
vykonávat podstatné obchodní činnosti v 
členském státě, kde má sídlo.

Or. en

Odůvodnění

Poskytovatelé služeb finančních informací by měli být usazeni v EU a mít sídlo v členském 
státě, ve kterém vykonávají nebo hodlají vykonávat podstatnou obchodní činnost. Příslušné 
orgány by měly během povolovacího procesu ověřit, zda jsou tyto požadavky splněny.

Pozměňovací návrh 133

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Příslušný orgán uvědomí žadatele o 
tom, zda jeho žádosti bylo vyhověno, nebo 
zda byla zamítnuta, do tří měsíců od 
obdržení žádosti, nebo v případě neúplné 
žádosti do tří měsíců od obdržení všech 
informací, jež jsou k rozhodnutí 
požadovány. Zamítnutí žádosti musí být 
příslušným orgánem odůvodněno.

6. Příslušný orgán uvědomí žadatele o 
tom, zda jeho žádosti bylo vyhověno, nebo 
zda byla zamítnuta, do tří měsíců od 
obdržení úplné žádosti. Zamítnutí žádosti 
musí být příslušným orgánem odůvodněno.

Or. en

Odůvodnění

Nemělo by být možné získat povolení na základě neúplné žádosti. Tříměsíční lhůta by měla 
začít běžet až poté, co příslušné vnitrostátní orgány obdrží všechny informace (tedy kompletní 
žádost).

Pozměňovací návrh 134

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 7 – pododstavec 1 – písm. a
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) nevyužije toto povolení do dvanácti 
měsíců, výslovně se jej vzdá nebo přestane 
podnikat na dobu delší než šest měsíců;

a) nevyužije toto povolení do dvanácti 
měsíců, požádá příslušný orgán o 
odejmutí povolení nebo přestane podnikat 
na dobu delší než šest měsíců;

Or. en

Odůvodnění

Přesnější formulace.

Pozměňovací návrh 135

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 7 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) již nesplňuje podmínky pro udělení 
povolení nebo neinformuje příslušný orgán 
o významných změnách, k nimž v tomto 
ohledu došlo;

c) již nesplňuje podmínky pro udělení 
povolení nebo neinformuje příslušný orgán 
o významných změnách, k nimž v tomto 
ohledu došlo; nebo

Or. en

Odůvodnění

Upřesnění, že stačí splnění jedné z podmínek.

Pozměňovací návrh 136

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 7 – pododstavec 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) by představoval riziko pro ochranu 
spotřebitele a bezpečnost údajů.

d) by představoval riziko pro ochranu 
spotřebitele nebo bezpečnost údajů.

Or. en
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Odůvodnění

Dostatečnou podmínkou by mělo být riziko pro ochranu spotřebitele nebo riziko pro 
bezpečnost údajů.

Pozměňovací návrh 137

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Evropské orgány dohledu nebo 
příslušný orgán kteréhokoli hostitelského 
členského státu mohou kdykoli požádat 
příslušný orgán domovského členského 
státu, aby přezkoumal, zda poskytovatel 
služeb finančních informací stále splňuje 
podmínky, za kterých bylo povolení 
uděleno, pokud existuje důvodné 
podezření, že tomu tak již není.

Or. en

Odůvodnění

V případě podezření na nesoulad by měly mít evropské orgány dohledu nebo příslušné 
vnitrostátní orgány hostitelských členských států možnost požádat příslušný orgán 
domovského členského státu, aby ověřil, zda je daný poskytovatel služeb finančních informací 
stále v souladu s rámcem pro přístup k finančním údajům. Znění je inspirováno čl. 64 odst. 7 
nařízení MiCA.

Pozměňovací návrh 138

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) povolené poskytovatele služeb 
finančních informací;

a) povolené poskytovatele služeb 
finančních informací, včetně názvu, adresy 
a případně čísla povolení a popisu 
nabízených služeb finančních informací;

Or. en
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Odůvodnění

Zahrnutí více informací a popisu služeb finančních informací nabízených oprávněnými 
poskytovateli služeb finančních informací do rejstříku zvyšuje transparentnost a mohlo by 
pomoci podpořit inovační potenciál otevřeného financování.

Pozměňovací návrh 139

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Rejstřík uvedený v odstavci 1 
obsahuje pouze anonymizované údaje.

vypouští se

Or. en

Odůvodnění

Zdá se, že účel registru je poněkud zmařen, pokud obsahuje pouze anonymizované údaje. 
Navrhuje se proto toto ustanovení vypustit.

Pozměňovací návrh 140

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Rejstřík je veřejně přístupný na 
internetových stránkách EBA a umožňuje 
snadné vyhledávání a přístup k uvedeným 
informacím.

3. Rejstřík je veřejně přístupný na 
internetových stránkách EBA a umožňuje 
snadné vyhledávání a přístup k uvedeným 
informacím, a to bezplatně.

Or. en

Odůvodnění

Sladění s čl. 15 odst. 1 2. směrnice o platebních službách a čl. 18 odst. 2 návrhu 3. směrnice o 
platebních službách.
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Pozměňovací návrh 141

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Příslušné orgány členských států 
neprodleně sdělí EBA informace nezbytné 
pro plnění jeho úkolů podle odstavců 1 a 3. 
Příslušné orgány odpovídají za přesnost 
informací uvedených v odstavcích 1 a 3 a 
za jejich aktualizaci. Pokud je to technicky 
možné, předávají tyto informace orgánu 
EBA automatizovaně.

5. Příslušné orgány členských států, v 
nichž jsou poskytovatelé služeb 
finančních informací povoleni, 
neprodleně a, pokud možno, 
automatizovaně, sdělí EBA informace 
nezbytné pro plnění jeho úkolů podle 
odstavců 1 a 4. Příslušné orgány odpovídají 
za přesnost informací uvedených v 
odstavcích 1 a 3 a za jejich aktualizaci. 
Pokud je to technicky možné, předávají 
tyto informace orgánu EBA 
automatizovaně.

Or. en

Odůvodnění

Objasnění, že tento úkol by měly provádět „domovské“ příslušné vnitrostátní orgány, a to 
nejlépe automatizovaně. Dále se navrhuje opravit chybný odkaz.

Pozměňovací návrh 142

Návrh nařízení
Čl. 16 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) přijme přiměřená opatření k tomu, 
aby zajistil nepřerušený a řádný výkon 
svých činností. Za tímto účelem 
poskytovatel služeb finančních informací 
používá vhodné a přiměřené systémy, 
zdroje a postupy k zajištění kontinuity 
svých zásadních operací, má zavedeny 
pohotovostní plány a postup pro pravidelné 
testování a přezkoumávání přiměřenosti a 
účinnosti těchto plánů;

b) přijme přiměřená opatření k tomu, 
aby zajistil nepřerušený a řádný výkon 
svých činností. Za tímto účelem 
poskytovatel služeb finančních informací 
používá vhodné a přiměřené systémy, 
lidské a technické zdroje a postupy k 
zajištění kontinuity svých zásadních 
operací, má zavedeny pohotovostní plány a 
postup pro pravidelné testování a 
přezkoumávání přiměřenosti a účinnosti 
těchto plánů;

Or. en
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Odůvodnění

Vyjasnění znění.

Pozměňovací návrh 143

Návrh nařízení
Čl. 16 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokud pověří plněním úkolů, které 
jsou zásadní pro poskytování 
nepřerušených a uspokojivých služeb 
zákazníkům a nepřerušený a uspokojivý 
výkon činností, třetí osobu, přijme 
přiměřená opatření k vyloučení 
nepřiměřeného zvýšení provozního rizika. 
Externí zajištění důležitých provozních 
funkcí nelze provádět způsobem, který by 
významně poškodil kvalitu vnitřní kontroly 
a schopnost osoby provádějící dohled 
sledovat, zda poskytovatel služeb 
finančních informací dodržuje všechny 
povinnosti;

c) pokud pověří plněním úkolů, které 
jsou zásadní pro poskytování 
nepřerušených a uspokojivých služeb 
zákazníkům a nepřerušený a uspokojivý 
výkon činností, třetí osobu, přijme 
přiměřená opatření k vyloučení 
nepřiměřeného zvýšení provozního rizika. 
Externí zajištění důležitých provozních 
funkcí nelze provádět způsobem, který by 
významně poškodil kvalitu vnitřní kontroly 
a schopnost příslušného orgánu sledovat, 
zda poskytovatel služeb finančních 
informací dodržuje všechny povinnosti;

Or. en

Odůvodnění

Vzhledem k tomu, že pojem „osoba provádějící dohled“ není definován, navrhuje se 
odkazovat na příslušný orgán.

Pozměňovací návrh 144

Návrh nařízení
Čl. 16 – odst. 1 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) jeho vedoucí pracovníci a osoby 
odpovědné za jeho řízení, jakož i osoby 
odpovědné za řízení jeho činností v oblasti 
přístupu k údajům se těší dobré pověsti a 
mají odpovídající znalosti, dovednosti a 
zkušenosti, a to jak jednotlivě, tak 

e) jeho vedoucí pracovníci a osoby 
odpovědné za jeho řízení, jakož i osoby 
odpovědné za řízení činností služby 
finančních informací se těší dobré pověsti 
a mají odpovídající znalosti, dovednosti a 
zkušenosti, a to jak jednotlivě, tak 
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společně, aby mohli plnit své povinnosti; společně, aby mohli plnit své povinnosti v 
souvislosti s typem údajů, které jsou 
předmětem zpracování, s dotčenými 
subjekty údajů, se subjekty a účely, pro 
které mohou být osobní údaje 
zpřístupněny, s omezením účelu, s dobou 
uchovávání a s činnostmi a postupy 
zpracování, včetně opatření k zajištění 
zákonného a spravedlivého zpracování, 
jako jsou opatření pro jiné specifické 
situace zpracování;

Or. en

Odůvodnění

Navrhované nahrazení pojmu „přístup k údajům“ pojmem „služby finančních informací“ 
vyplývá z navrhovaného vložení definice „služby finančních informací“ do článku 3. Kromě 
toho se zdá být vhodné více sladit kritéria dobré pověsti s článkem 6 GDPR.

Pozměňovací návrh 145

Návrh nařízení
Čl. 16 – odst. 1 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) zavede a udržuje účinné a 
transparentní postupy pro rychlé, 
spravedlivé a důsledné sledování a řešení 
bezpečnostních incidentů a stížností 
zákazníků souvisejících s bezpečností a 
přijímání opatření v návaznosti na takové 
incidenty a stížnosti, včetně mechanismu 
pro oznamování zohledňujícího 
oznamovací povinnosti podle kapitoly III 
nařízení (EU) 2022/2554;

f) zavede a udržuje účinné a 
transparentní postupy pro zajištění 
důvěrnosti, dostupnosti a integrity údajů v 
případě bezpečnostního incidentu a pro 
rychlé, spravedlivé a důsledné sledování a 
řešení bezpečnostních incidentů a stížností 
zákazníků souvisejících s bezpečností a 
přijímání opatření v návaznosti na takové 
incidenty a stížnosti, včetně mechanismu 
pro oznamování zohledňujícího 
oznamovací povinnosti podle kapitoly III 
nařízení (EU) 2022/2554;

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se zahrnout další bezpečnostní požadavek týkající se zajištění důvěrnosti, 
dostupnosti a integrity dat v případě bezpečnostního incidentu.
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Pozměňovací návrh 146

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy určí příslušné orgány 
odpovědné za plnění funkcí a úkolů 
stanovených v tomto nařízení. Členské 
státy oznámí tyto příslušné orgány Komisi.

1. Členské státy určí příslušné orgány 
odpovědné za plnění funkcí a úkolů 
stanovených v tomto nařízení, včetně 
dohledu nad systémy přístupu k 
finančním údajům a nad dodržováním 
tohoto nařízení poskytovateli služeb 
finančních informací. Členské státy 
oznámí tyto příslušné orgány Komisi. 

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se výslovně uvést odpovědnost příslušných orgánů za dohled nad systémy přístupu k 
finančním údajům a soulad poskytovatelů služeb finančních informací s nařízením.

Pozměňovací návrh 147

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy zajistí, aby tyto příslušné 
orgány měly nezbytné zdroje, zejména 
pokud jde o specializované zaměstnance, 
aby mohly plnit své úkoly podle povinností 
vyplývajících z tohoto nařízení.

Členské státy zajistí, aby tyto příslušné 
orgány měly nezbytné lidské a technické 
zdroje, zejména pokud jde o specializované 
zaměstnance, aby mohly plnit své úkoly 
podle povinností vyplývajících z tohoto 
nařízení.

Or. en

Odůvodnění

Vyjasnění znění.
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Pozměňovací návrh 148

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Při výkonu svých vyšetřovacích a 
sankčních pravomocí, a to i v 
přeshraničních případech, příslušné orgány 
účinně spolupracují mezi sebou a s orgány 
z jakéhokoli dotčeného odvětví podle 
okolností každého případu a v souladu s 
vnitrostátním právem a právem Unie, aby 
zajistily výměnu informací a vzájemnou 
součinnost nezbytnou pro účinné vymáhání 
správních sankcí a správních opatření.

3. Při výkonu svých vyšetřovacích a 
sankčních pravomocí, a to i v 
přeshraničních případech, příslušné orgány 
účinně spolupracují mezi sebou, s orgány 
dohledu podle nařízení (EU) 2016/679 a s 
orgány z jakéhokoli dotčeného odvětví 
podle okolností každého případu a v 
souladu s vnitrostátním právem a právem 
Unie, aby zajistily výměnu informací a 
vzájemnou součinnost nezbytnou pro 
účinné vymáhání správních sankcí a 
správních opatření.

Or. en

Odůvodnění

Vzhledem k předvídatelným rozměrům ochrany údajů se zdá být vhodné výslovně odkázat na 
orgány dohledu podle GDPR.

Pozměňovací návrh 149

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Aniž je dotčen článek 20, mohou 
členské státy stanovit pravidla, která jejich 
příslušným orgánům umožní ukončit 
vyšetřování údajného porušení tohoto 
nařízení na základě dohody o urovnání s 
cílem ukončit údajné porušení a jeho 
důsledky před zahájením formálního 
sankčního řízení.

1. Aniž je dotčen článek 20, mohou 
členské státy stanovit pravidla, která jejich 
příslušným orgánům umožní ukončit 
vyšetřování údajného porušení tohoto 
nařízení nebo formální sankční řízení za 
toto porušení na základě dohody o 
urovnání s cílem ukončit údajné porušení a 
jeho důsledky před zahájením formálního 
sankčního řízení nebo s cílem uzavřít 
formální sankční řízení formou 
vypořádání.

Or. en



PE757.355v01-00 100/106 PR\1292776CS.docx

CS

Odůvodnění

Zohlednit, že platné právo není v EU harmonizováno.

Pozměňovací návrh 150

Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) porušení článků 13 a 16; d) porušení článků 12, 13 a 16;

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se, aby porušení článku 12, zejména pokud jde o povinnost mít pojištění 
odpovědnosti za škodu, bylo rovněž předmětem správních opatření.

Pozměňovací návrh 151

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) název, adresu a případně číslo 
povolení poskytovatele služeb finančních 
informací;

a) název, adresu a případně číslo 
povolení a identifikační kód právnické 
osoby (LEI) poskytovatele služeb 
finančních informací;

Or. en

Odůvodnění

Identifikační kód právnické osoby (LEI) podle normy ISO 17742 by jako globální, snadno 
dostupný a strojově čitelný standard poskytl účinný způsob, jak pomoci ověřit totožnost 
jakéhokoli poskytovatele služeb finančních informací.

Pozměňovací návrh 152

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. d
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) systémy sdílení finančních údajů, 
jichž je členem.

d) systémy přístupu k finančním 
údajům, jichž je členem.

Or. en

Odůvodnění

Přesnější formulace.

Pozměňovací návrh 153

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) popis služby, kterou hodlá 
poskytovat.

Or. en

Odůvodnění

Aby byly příslušné vnitrostátní orgány informovány o přístupu poskytovatelů služeb 
finančních informací k zákaznickým údajům v jiných členských státech, navrhuje se uložit 
poskytovatelům služeb finančních informací povinnost sdělit domovskému příslušnému 
vnitrostátnímu orgánu popis služeb, které hodlají poskytovat. Domovský příslušný vnitrostátní 
orgán by pak měl tyto informace sdílet s hostitelskými příslušnými vnitrostátními orgány pro v 
souladu s odstavcem 3.;

Pozměňovací návrh 154

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Pokud má příslušný orgán 
hostitelského členského státu oprávněné 
důvody domnívat se, že poskytovatel 
služeb finančních informací působící na 
jeho území v rámci volného pohybu služeb 
nebo svobody usazování porušuje 
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ustanovení tohoto nařízení, pokud jde o 
používání zákaznických údajů 
nacházejících se v hostitelském členském 
státě, má příslušný orgán tohoto 
hostitelského členského státu pravomoc 
dočasně pozastavit předávání údajů těchto 
zákazníků od držitelů údajů tomuto 
poskytovateli služeb finančních informací, 
dokud příslušný orgán domovského 
členského státu nepřijme nezbytná 
opatření k ukončení porušování.

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se posílit pravomoci hostitelských příslušných orgánů v případech, kdy je ochrana 
spotřebitele ovlivněna pochybeními poskytovatelů služeb finančních informací usazených v 
jiném členském státě a působících v hostitelském členském státě v rámci volného pohybu 
služeb nebo svobody usazování. Každý hostitelský příslušný orgán by měl mít možnost 
pozastavit předávání zákaznických údajů od držitelů údajů takovému poskytovateli služeb 
finančních informací, aby zastavil porušování nařízení FIDA, které vede k poškozování zájmů 
spotřebitelů v hostitelském členském státě, zejména v případě podezření na podvod.

Pozměňovací návrh 155

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. -1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

-1. Do ... [jeden rok od data 
použitelnosti tohoto nařízení] a poté každý 
rok předloží evropské orgány dohledu 
Evropskému parlamentu, Radě a Komisi 
společnou výroční veřejnou zprávu o 
uplatňování tohoto nařízení.
Zpráva uvedená v pododstavci 1 zahrnuje 
alespoň:
a) popis vývoje činností poskytovatelů 
služeb finančních informací;
b) posouzení, zda je třeba změnit 
opatření stanovená v tomto nařízení, aby 
byla zajištěna ochrana zákazníků a 
podpořen rozvoj inovativních služeb.
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Or. en

Odůvodnění

Je důležité identifikovat případná rizika z hlediska ochrany spotřebitele nebo překážky 
rozvoje nových služeb finančních informací v rámci nařízení FIDA v dostatečném předstihu 
před případným legislativním přezkumem. Navrhuje se proto uložit evropským orgánům 
dohledu povinnost každoročně vypracovat společnou zprávu o uplatňování nařízení FIDA.
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VYSVĚTLUJÍCÍ PROHLÁŠENÍ

1. Související informace

Evropská komise přijala dne 28. června 2023 návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady 
o rámci pro přístup k finančním údajům a o změně nařízení (EU) č. 1093/2010, (EU) 
č. 1094/2010, (EU) č. 1095/2010 a (EU) 2022/2554 (dále jen „nařízení FIDA“).

Cílem návrhu nařízení FIDA je umožnit spotřebitelům a firmám účinněji kontrolovat přístup 
ke svým finančním údajům nad rámec plateb, a tím jim umožnit využívat finanční produkty 
a služby, které jsou přizpůsobeny jejich potřebám, a zároveň kontrolovat související rizika. To 
představuje posun od otevřeného bankovnictví v rámci druhé směrnice o platebních službách 
k otevřeným financím, což by mělo rovněž podpořit digitální transformaci a urychlit zavádění 
obchodních modelů založených na datech ve finančním sektoru EU.

Strategie v oblasti digitálních financí 2020 a sdělení o unii kapitálových trhů 2021 oznámily 
záměr Komise podpořit financování založené na datech legislativním návrhem. V této 
souvislosti předsedkyně Komise von der Leyenová ve svém projevu o stavu Unie v roce 2022 
potvrdila, že přístup k údajům ve finančních službách je klíčovou iniciativou Komise pro rok 
2023.

Hlavní ustanovení nařízení FIDA se týkají:

 zvyšování důvěry zákazníků ve sdílení údajů;

 stanovení povinnosti držitelů údajů sdílet zákaznické údaje s uživateli údajů;

 podpory standardizace zákaznických údajů a rozhraní a

 podpory zavádění vysoce kvalitních rozhraní pro sdílení zákaznických údajů.

2. Postup v Evropském parlamentu

Hlavním příslušným výborem pro tento návrh byl jmenován Hospodářský a měnový výbor 
(ECON). 

3. Návrh zprávy

Na základě kombinace a agregace dat usnadňuje otevřené financování poskytování nových 
finančních produktů a služeb, které mohou lépe uspokojit potřeby zákazníků, například 
v oblastech, jako je finanční poradenství, pojištění nebo příprava na důchod. Vylepšená 
zákaznická zkušenost umožní zákazníkům činit informovanější finanční rozhodnutí a efektivně 
využívat hmatatelné výhody nařízení FIDA. 

Zpravodaj s nadšením vítá návrh nařízení FIDA a plně podporuje jeho celkový cíl i obecné 
směřování. Domnívá se však, že návrh lze v některých klíčových bodech pozitivně pozměnit, 
a navrhuje mírné úpravy v následujících hlavních směrech.

 Zvyšování důvěry zákazníků
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Zpravodaj obhajuje přístup zaměřený na zákazníka. Pro bezpečné a úspěšné zavedení rámce 
pro přístup k finančním údajům by zákazníci měli mít především plnou důvěru v jeho 
bezpečnost, spolehlivost a spravedlnost. Při jakémkoli přístupu k finančním údajům zákazníků 
je třeba brát náležitý ohled na ochranu osobních údajů. Dodržování silné ochrany spotřebitele 
vyžaduje také silná ochranná opatření, zejména v souvislosti s povolením a odpovědností. 

V souladu se stanoviskem evropského inspektora ochrany údajů (EIOÚ) proto zpravodaj jasněji 
vymezuje kategorie osobních údajů, které mohou být zpřístupněny v rámci nařízení FIDA, 
s přihlédnutím k rizikům pro fyzické osoby, jejichž osobní údaje by byly zpřístupněny 
a použity. Aby se dále zabránilo riziku finančního vyloučení, stanoví také výslovný zákaz 
odmítnutí finančních služeb spotřebitelům, kteří nechtějí zpřístupnit své údaje prostřednictvím 
přehledu o povoleních podle nařízení FIDA, navrhuje podrobnější pokyny na úrovni 2 pro 
vymezení vhodného použití osobních údajů a podporuje soulad mezi uplatňováním 
a prováděním nařízení FIDA a právních předpisů EU o ochraně údajů.

Žádná jiná jurisdikce dosud nepřijala tak široký rámec otevřeného financování jako je nařízení 
FIDA. S ohledem na význam zajištění bezpečných přeshraničních toků údajů, které chrání 
základní práva spotřebitelů a podnikatelských zákazníků v EU, zejména pokud se jedná o údaje 
vysoce citlivé povahy, proto zpravodaj navrhuje zrušit možnost, aby podniky, které nejsou 
usazeny v EU, mohly využívat povolení jako poskytovatelé služeb finančních informací. 
V souladu se stejnou logikou dále doporučuje zabránit určeným strážcům podle zákona 
o digitálních trzích v přístupu k údajům v rámci nařízení FIDA. 

 Podpora inovací

Zpravodaj je přesvědčen, že otevřené finance se netýkají sdílení údajů zákazníků, ale toho, aby 
zákazníci mohli bezpečným způsobem uvolnit a opakovaně používat své údaje podle vlastního 
uvážení a vůle, aby mohli využívat širší výběr poskytovatelů služeb při zachování plné 
důvěrnosti. Aby se nařízení FIDA jasněji zaměřilo na takové právo na přístup k údajům pro 
spotřebitele a podnikové zákazníky, doporučuje odpovídajícím způsobem upravit znění.

Předpokladem pro podporu zavádění na trhu jsou přiměřené pobídky. Cílem návrhů zpravodaje 
je přispět k tomu, aby držitelé údajů vybudovali a udržovali infrastrukturu nezbytnou pro jejich 
zpřístupnění. Především ustanovení o odměňování jsou více sladěna s tržním přístupem podle 
aktu o datech.

 Zlepšení interoperability a dohledu

Dlouhodobý úspěch nařízení FIDA vyžaduje minimální úroveň technické interoperability 
infrastruktur pro přístup k údajům a datům, spolu s regulační interoperabilitou mezi různými 
rámci. Zpravodaj navrhuje řadu změn, které by tuto interoperabilitu podpořily, včetně většího 
sladění nařízení FIDA s dalšími právními předpisy EU, jako je GDPR, akt o datech a akt 
o správě dat.

Bylo by vhodné dále posílit úlohu evropských orgánů dohledu ve srovnání s příslušnými 
vnitrostátními orgány, např. tím, že by se posouzení systému přístupu k finančním údajům 
provádělo na evropské úrovni. Tím se předejde rozdílnému posuzování ze strany vnitrostátních 
orgánů, které by mohlo ohrozit rovné podmínky. Zpravodaj předkládá v tomto směru několik 
předběžných návrhů, které budou rozpracovány, pokud vyjednávací tým Parlamentu tento 
přístup podpoří.

4. Konzultace se zúčastněnými stranami
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Ačkoli změny v návrhu zprávy obsahují pouze názory zpravodaje, on a jeho tým jsou vděčni 
za podněty, které obdrželi od různých zúčastněných stran, včetně: 

 American Express;

 Asociace finančních trhů v Evropě (AFME);

 Better Finance;

 Evropský úřad pro spotřebitelské svazy (BEUC);

 Evropská asociace družstevních bank (EACB);

 European Association of Credit Rating Agencies (EACRA);

 Evropská asociace paritních institucí (AEIP);

 Evropská bankovní federace (EBF)

 European Third Party Providers Association (ETTPA);

 Febelfin;

 Federation of Business Information Services (FEBIS);

 Finance Watch;

 Francouzská bankovní federace (FBF);

 Německý výbor bankovního průmyslu – GBIC

 Německé sdružení odvětví pojišťovnictví (GDV)

 Global Legal Entity Identifier Foundation (GLEIF);

 Hogan Lovells;

 Insurance Europe;

 Klarna;

 Mastercard;

 Pensions Europe;

 Nederlands Verbond van Verzekeraars;

 Nederlandse Pensioenfederatie;

 Visa.

5. Další postup

Zpravodaj zdůrazňuje, že jeho návrh zprávy představuje pouze výchozí bod pro další práci 
výboru ECON na nařízení FIDA. Se zájmem očekává příspěvky stínových zpravodajů, k nimž 
bude přistupovat s otevřeným a konstruktivním postojem.


